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ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 
 

“อยู่อย่างยนืหยัด”  
วิธียืนหยัดให้มัน่คงในศาสนาของอัลลอฮ ฺ

 
ค าน าของผู้แปล 

ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา กรุณาปรานียิ่ง  
มวลการสรรเสริญเป็นกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ ผู้ซึ่งด ารัสว่า 

﴿ًُُُۡ َُّسُ َٔ تۡيُ ىُُُوَلَََ ًَُُُحَتَّّ ََُُُجَػۡيَ ِٓدِي جَى ٍُ ًٌََُُُُِِۡسُُُُٱلۡ ي ىبِِِ اُُُْوَٱىصَّ َٔ ًُُُۡوَجَتۡيُ خۡتَارَكُ
َ
ُأ

 [  ١٣/ محٍد] ﴾٣١

“และแน่นอนเราจะทดสอบพวกเจ้าจนกระทั่งเราจะได้รู้ถึง
บรรดาผู้ต่อสู้ดิ้นรน และบรรดาผู้หนักแน่นอดทนในหมู่
พวกเจ้า และเราจะทดสอบการงานของพวกเจ้า” (มุหัมมัด 
: 31)  
 

ขอชุกูรฺและสดุดีต่ออัลลอฮฺ ที่พระองค์ด ารัสอีกว่า  
ََُُُإنَُُِّ﴿ ِي ُُُْٱلََّّ َِاُُكَالُٔا ُُُُرَبُّ ًَُُُّٱللَّّ ُُُْثُ ٔا ٍُ لُُُُٱسۡخَقَى ًُُُُحتََنَََّ ِٓ لََٰٓههَِثُُُُغَييَۡ ٍَ ۡ ُُُٱل لَّّ

َ
ُُُْخ ُوَلَُُُّتَََافُٔا

ُْ ُُْتََۡزَُُٔا وا بشُِِۡ
َ
َِّثُِوَخ ًُُۡٱىَّتُُِّةٱِلَۡۡ غَٔدُونَُُنُِخُ  [  ١٣/ فصيج] ﴾٣٠ُُحُ
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“แท้จริงบรรดาผู้กล่าวว่าอัลลอฮฺคือ พระเจ้าของพวกเรา
แล้วพวกเขาก็ยืนหยัดตามค ากล่าวนั้น มลาอิกะฮฺจะลงมา
หาพวกเขา (โดยกล่าวกับพวกเขาว่า) พวกท่านอย่า
หวาดกลัวและอย่าเศร้าสลดใจ แต่จงต้อนรับข่าวดี คือ
สวนสวรรค์ซึ่งพวกเจ้าได้ถูกสัญญาไว้” (ฟุศศิลัต : 30) 

 
ขอความศานติและพรอันประเสริฐจงมีแด่ท่านนบีมุหัม

มัด ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม  ผู้ที่ได้กล่าวความว่า “จง
กล่าวเถิดว่า ฉันศรัทธาต่ออัลลอฮฺ แล้วจงยืนหยัด ” 
(มุสลิม : 38) และแด่บรรดาเครือญาติ ตลอดจนบรรดาเศาะ
หาบะฮฺของท่านทั้งหลาย ผู้ที่ท าหน้าท่ีขัดเกลาจิตวิญญาณ และ
ให้ข้อชี้น าแก่หัวใจทั้งหลาย เผยแพร่สาส์นแห่งสัจธรรม ลบล้าง
หลักการที่ผิดแห่งความเชื่ออันนอกรีต และจุดคบเพลิงแห่งสัจ
ธรรมให้แก่มวลมนุษยชาติ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุม 

หนังสือ “ อยู่อย่างยืนหยัด วิธียืนหยัดเพื่อการยืนที่
มั่นคงในดีนของอัลลอฮฺ ” หรือชื่อในต้นฉบับภาษาอาหรับคือ 
 (วะสาอิล อัษ-ษะบาต อะลา ดีนิลลาฮฺ) ”وسائو الثتات على ديَ ا﵀“
ซึ่ งถ่ายทอดโดยชัยคฺมุหัมมัด ศอลิหฺ  อัล -มุนัจญิด หะฟิ
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เซาะฮุลลอฮฺ เล่มนี้  เป็นหนังสือที่เปี่ยมไปด้วยการน าเสนอ
ข้อแนะน าถึงวิธียืนหยัดให้มีความหนักแน่นมั่นคงอยู่ในศาสนา
ของอัลลอฮฺที่ดียิ่ง รวมทั้งได้กล่าวถึงสภาพการณ์ต่าง ๆ ที่ต้องมี
การยืนหยัด พร้อม ๆ กับการน าเสนอเคล็ดลับในการเผชิญกับ
มัน 

 
ผมใคร่ขอน าเสนอหนังสือเล่มนี้... 
 
แด่พี่น้อง...ที่ก าลังแสวงหาวิธีเพื่อให้ได้ยืนหยัดใน

ศาสนาของอัลลอฮฺ สุบหานะฮุ วะตะอาลา อย่างหนักแน่น
มั่นคง 

แด่พี่น้อง...ที่มีความมุ่งมั่นในการเปลี่ยนแปลงตัวเอง
เพื่อสู่ชีวิตที่ดีงาม 

แด่พี่น้อง...ที่ไม่อยากหวนกลับไปอยู่ในสภาพที่อ่อนแอ
เหมือนเช่นในอดีต 

แด่พี่น้อง...ที่มักจะเพลี่ยงพล้ าอยู่เสมอ หลังจากที่ได้
ผ่านกระบวนการขัดเกลามาแล้ว และไม่รู้จะท าอย่างไรที่จะให้
สภาพของการยืนหยัดกลับมาอีกครั้ง 
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แด่พี่น้อง...ที่ก าลังประสบกับบททดสอบอันหนักหน่วง 
แต่ไม่รู้ว่าจะเผชิญกับมันอย่างไร 

แด่พี่น้อง...ที่ก าลังอยู่ในสภาพการณ์ต่าง ๆ ที่ต้องอาศัย
การยืนหยัดมาเป็นตัวช่วย 

แด่พี่น้อง...ที่มีความต้ังใจจะเป็นเฟืองขับอิสลามให้อุม
มะฮฺนี้กลับมายิ่งใหญ่อีกครั้ง เนื่องด้วยการยืนหยัดอย่างมั่นคง
ของตัวเขา 

แด่พี่น้อง...ที่ต้องการเป็นหนึ่งในบรรดาผู้ที่ต่อสู้ด้ินร้น
และผู้ที่หนักแน่นอดทน 

และแด่พี่น้อง...ท่ีต้องการให้มลาอิกะฮฺลงมาหาพวกเขา 
(โดยกล่าวกับพวกเขาว่า) พวกท่านอย่าหวาดกลัวและอย่าเศร้า
สลดใจ แต่จงต้อนรับข่าวดี คือสวนสวรรค์ซึ่งพวกเจ้าได้ถูก
สัญญาไว้ 

สุดท้ายนี้ ผมขอวิงวอนต่ออัลลอฮฺ สุบหานะฮุ วะตะอา
ลา ทรงประทานทางน าแก่ผมและผู้อ่าน รวมทั้งพี่น้องมุสลิมทั่ว
โลกให้ได้ปฏิบัติในสิ่งต่าง ๆ ด้วยความสมบูรณ์ มุ่งสู่แนวทางที่
ถูกต้องด่ังความถูกต้องในการมุ่งสู่เป้าของลูกศร และขอให้
อัลลอฮฺ สุบหานะฮุ วะตะอาลา ทรงประทานความเมตตาและ
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ทรงคุ้มครองเราทั้งหลายให้รอดพ้นจากการลงโทษในวันที่ไม่มีผู้
คุ้มครองใดที่จะดียิ่งกว่าพระองค์ และทรงคัดเลือกเราทั้งหลาย
ให้อยู่ในหมู่ชนที่พระองค์ทรงรักทั้งในโลกนี้และโลกหน้า และ
เข้าสู่สวรรค์อันบรมสุขของพระองค์ได้อย่างง่ายดายด้วยเถิด 
และอัลลอฮฺนั้นเป็นผู้ที่ พอเพียงแก่เราแล้ว และเป็นผู้ รับ
มอบหมายที่ดีเยี่ยม อามีน ยาร็อบบัลอาละมีน 

  
อบูอิบานะฮฺ  ฟิตยะตุลฮัก 

เชาวาล 1432 / ตุลาคม 2554 
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สารบัญ 
 
บทน า 
วิธียืนหยัดเพื่อการยืนท่ีมั่นคง(ในดีนของอัลลอฮฺ) 

หน่ึง การเข้าหาอัลกุรอาน 
สอง  การยึดมั่นในบทบัญญัติของอัลลอฮฺ และการ

ปฏิบัติการงานที่ดี(อะมัลศอลิหฺ) 
สาม  การใคร่ครวญและศึกษาเรื่องราวของบรรดานบี 

เพื่อเป็นแบบอย่างและน าไปปฏิบัติตาม 
สี่  การวิงวอนขอดุอาอ์ 
ห้า  การร าลึกถึงอัลลอฮฺ 
หก  การกระตุ้นให้มุสลิมด าเนินอยู่บนแนวทางที่

เที่ยงตรง 
เจ็ด  การตัรฺบิยะฮฺ  
แปด  มีความเชื่อมั่นในแนวทางที่ตนก าลังก้าวเดินอยู่ 
เก้า  ดะอฺวะฮฺเชิญชวนผู้อื่นสู่แนวทางของอัลลอฮฺ อัซซะ

วะญัลลา 
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สิบ  พยายามใกล้ชิดกับบุคคลที่จะน ามาซึ่งสภาพของ
การยืนหยัดเพื่อการยืนที่มั่นคงให้แก่ท่าน 

สิบเอ็ด  เชื่อมั่นในความช่วยเหลือของอัลลอฮฺและใน
อนาคตของอิสลาม 

สิบสอง  ให้รู้จักแก่นแท้ของความจอมปลอมและไม่
หวั่นเกรงมัน  

สิบสาม  ปลูกฝังลักษณะนิสัยที่ส่งผลต่อการยืนหยัด
เพื่อการยืนที่มั่นคง(ในดีนของอัลลอฮฺ) 

สิบสี่  ค าสั่งเสียจากผู้มีคุณธรรม 
สิบห้า  พิ เคราะห์ถึงความสุขในสวนสวรรค์และ

บทลงโทษในนรก และร าลึกถึงความตาย 
 

สนามแห่งการยืนหยัด 
หนึ่ง  การยืนหยัดในบททดสอบต่าง ๆ 

ประเภทของบททดสอบต่าง ๆ 

 บททดสอบในทรัพย์สินเงินทอง  

 บททดสอบในต าแหน่งเกียรติยศ 

 บททดสอบในตัวภรรยา 
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 บททดสอบในตัวลูก ๆ 

 บททดสอบจากผู้กดขี่ ผู้ปกครองที่เผด็จการและผู้
อธรรมทั้งหลาย 

 บททดสอบจากดัจญาล 
สอง  การยืนหยัดในสนามแห่งการต่อสู้(ญิฮาด) 
สาม  การยืนหยัดในวิถีทาง(มันฮัจญ์)ที่ตนเองก้าวเดิน

อยู ่
สี่  การยืนหยัดในขณะที่จะเสียชีวิต 
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บทน า 
 

มวลการสรรเสริญเป็นกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ เราขอ
สรรเสริญต่อพระองค์ เราขอความช่วยเหลือต่อพระองค์ เราขอ
อภัยโทษต่อพระองค์ และเราขอความคุ้มครองต่ออัลลอฮฺให้รอด
พ้นจากความชั่วร้ายของตนเอง และจากความผิดพลาดที่เกิด
จากการงานที่เราได้กระท า ผู้ใดก็ตามที่พระองค์ทรงให้ทางน า
แก่เขาก็ไม่มีผู้ใดที่ท าให้เขาหลงทางได้และผู้ใดก็ตามที่พระองค์
ทรงให้เขาหลงทางก็ไม่มีใครสามารถท าให้เขาได้รับทางน า เรา
ขอปฏิญาณว่าไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเพียงพระองค์
เดียวเท่านั้น โดยที่ไม่มีภาคีใด ๆ ต่อพระองค์ และเราขอ
ปฏิญาณตนว่า แท้จริงมุหัมมัดนั้นเป็นบ่าวและศาสนทูตของ
พระองค์  

อนึ่ง  การยืนหยัดให้มีความหนักแน่นมั่นคงอยู่ ใน
ศาสนาของอัลลอฮฺนั้น ถือเป็นพื้นฐานส าคัญที่พึงมีในตัวของ
บรรดาผู้ศรัทธาที่มีความจริงใจและต้องการด ารงอยู่ในแนวทาง
ที่เที่ยงตรงด้วยความแน่วแน่และได้รับการชี้น า 
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ความส าคัญของประเด็นนี้สามารถท่ีจะกล่าวถึงได้
ดังต่อไปนี้ :- 
 

-  สภาพของสังคมที่มุสลิมอาศัยอยู่ในปัจจุบันนั้น ต้อง
เผชิญกับบททดสอบและสิ่งเย้ายวนนานัปการที่ปลุกเร้าพวกเขา
(ให้หันเหออกจากแนวทางที่เที่ยงตรง) และเนื่องด้วยอารมณ์
ปรารถนากอปรกับสิ่งที่สร้างความคลุมเครือมากมายอันเป็น
เหตุให้ศาสนาได้กลายเป็นสิ่งแปลกใหม่  ซึ่งส่งผลให้ผู้ที่ยึดมั่น
ในศาสนาอย่างหนักแน่นมั่นคงนั้นกลับกลายเป็นคนแปลกหน้า
ในสายตาของสังคม ดังที่ถูกเปรียบไว้อย่างน่าฉงนว่า  

ِّ  عَلىَ  اىلَْاةضُِ » ِِ رِ  عَلىَ  كََىلَْاةضِِ  دِي ٍْ  «الَْْ

ความว่า “ผู้ที่ยึดมั่นในศาสนา(อย่างหนักแน่นมั่นคง) 
ประหนึ่งผู้ที่ก าลังก าถ่านไฟอันร้อนระอุ”  

 
 ไม่มีข้อสงสัยใดส าหรับผู้ที่มีสติปัญญาใคร่ครวญ
ทั้งหลายว่า บรรดาผู้ศรัทธาในยุคปัจจุบันน้ีมีความจ าเป็นอย่าง
ยิ่งที่จะต้องศึกษาวิธียืนหยัดเพื่อการยืนที่มั่นคง(ในดีนข
องอัลลอฮฺ)มากกว่าพี่น้องผู้ศรัทธาในช่วงยุคแรก ๆ ของอิสลาม
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เสียอีก และการฟันฝ่าให้ได้มาซึ่งการยืนหยัดนั้น ถือเป็นงานที่
ต้องทุ่มเทมากกว่ายุคก่อน เนื่องจากสภาพอันเสื่อมโทรมของยุค
สมัยในปัจจุบัน อีกทั้งสภาพความอ่อนแอและจ านวนอันน้อย
นิดของบรรดาพี่น้องผู้ศรัทธาที่จะร่วมกันฟันฝ่าอุปสรรคต่าง ๆ 
รวมไปถึงผู้ที่จะคอยให้ความช่วยเหลือและค้ าจุนในเรื่องนี้ก็แทบ
จะเหลือน้อยเต็มที 
 - (ในปัจจุบัน)มีการตกศาสนา หรือการผินหลังออกห่าง
จากศาสนามากขึ้นกว่าแต่ก่อน รวมถึงการเกิดสภาพความ
อ่อนแอในการเผชิญหน้ากับสิ่งล่อลวงต่าง ๆ แม้กระทั่งในหมู่นัก
ท างานศาสนาด้วยกันเอง ซึ่งเป็นสิ่งที่สร้างความกังวลว่าสิ่ง
เลวร้ายเหล่านั้นอาจจะประสบแก่บรรดาพี่น้องมุสลิมด้วย จึง
ต้องแสวงหาแนวทางที่จะก่อให้เกิดการยืนหยัดเพื่อการยืนที่
มั่นคง ทั้งนี้เพื่อให้รอดพ้นจากสภาพการณ์ดังกล่าวและก้าวสู่
แนวทางที่ปลอดภัยต่อไป 
 - ประเด็นข้างต้นนี้มีข้อเกี่ยวพันกับหัวใจ ซึ่งท่านนบี 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวไว้ในเรื่องนี้ว่า  

َِ  ىلََيبُْ » شَد   آدَمَ  اةْ
َ
َْ  اُلِْلَاةاً أ ػَجْ  إِذَا اىلِْدْرِ  ٌِ ٍَ  «ياًغَيْ  اجْخَ
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ความว่า “แท้จริง หัวใจของลูกหลานอาดัมนั้น มีการพลิก
ผันยิ่งกว่ากาต้มน้ าที่น้ าก าลังเดือดพล่าน” (บันทึกโดยอะหฺ
มัด 6/4 อัล-หากิม 2/289 ดู อัส-สิลสิละฮฺ อัศ-เศาะฮีหะฮฺ 1772)  
 

ท่านเราะสูลุลลอฮฺ อะลัยฮิศเศาะลาตุวัสสลาม ยัง
เปรียบหัวใจด้วยตัวอย่างอื่น ๆ อีก ดังที่ท่านได้กล่าวว่า 

ا» ٍَ َْ  اىلَْيبُْ  سُمَِّ  إِجَّ ٌِ ، ِّ تِ
روَُ  تَلَي  ٌَ روَِ  اىلَْيبِْ  وَ ٍَ صْوِ  تَلَيَّبُ  ةفَِلاةٍ  الرِيشَثِ  نَ

َ
 ةأِ

ا ، شَجَرَةٍ  َٓ رًا الرِيحُ  حُلَيتُِ ْٓ ٍَ  ظَ  «لِِػَْ
ความว่า “แท้จริงที่มีการเรียกชื่อหัวใจว่า “อัล-ก็อลบฺ” 
เนื่องจาก(คุณลักษณะของมัน)ที่มีการพลิกผันไปมา (และ)
แท้จริง อุปมาสภาพของหัวใจนั้น อุปไมยดั่งขนนกใน
สนามกว้างที่ลอยตกไปอยู่บริเวณโคนต้นไม้ เพราะลมได้
เป่าให้มันพลิกกลับไปมา” (บันทึกโดยอะหฺมัด 4/408 ดู เศาะฮี
หฺ อัล-ญามิอฺ 2361) 
  

กวีท่านหนึ่งได้กล่าวไว้ว่า 
ا» ٌَ َ  وَ ِّ  إلَِّ  نسَْانُ الْإِ  سُمِّّ َُّ  إلَِّ  اىلَْيبُْ  وَلَ ،  ىِنسَيِ

َ
 «حَخلََيَّب ُّ أ
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ความว่า “ไม่มีการเรียกชื่อมนุษย์ว่า “อัล-อินสาน” นอกจาก
เพราะเหตุความหลงลืมของเขา และไม่มีการเรียกชื่อหัวใจ
ว่า “อัล-ก็อลบฺ” นอกจากเพราะเหตุที่มันมักพลิกผันไปมา
เสมอ” 
  

ดังนั้น การท าให้หัวใจที่ผลิกผันไปมาให้ยืนหยัดอย่าง
มั่นคงท่ามกลางกระแสแห่งอารมณ์อันใฝ่ต่ ารวมไปถึงสิ่งที่
คลุมเครือทั้งหลายที่โหมกระหน่ ามาน้ัน แน่นอนว่าย่อมเป็นเรื่อง
ท่ีสุ่มเสี่ยง และต้องอาศัยเครื่องมือที่ยิ่งใหญ่เพียงพอกับความ
ใหญ่หลวงของหน้าที่และความซับซ้อนยุ่งยากของมัน 

 
วิธียืนหยัดเพื่อการยืนที่มั่นคง(ในดีนของอัลลอฮฺ) 
 ส่วนหนึ่งจากความเมตตาของอัลลอฮฺ ตะอาลา ที่ทรง
ประทานให้แก่เราทั้งหลาย นั่นคือ พระองค์ทรงชี้แจงแก่เราใน
คัมภีร์อันมีเกียรติของพระองค์และผ่านค าสั่งสอนของท่านเราะสู
ลุลลอฮฺ ศ็อลลัลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ที่ให้ข้อชี้น าในวิธีการสู่การ
ยืนหยัดเพื่อการยืนที่มั่นคง ซึ่งข้าพเจ้าขอน าเสนอแก่ผู้อ่านที่มี
เกียรติทุกท่านเพียงบางส่วนเท่านั้น ดังมีเนื้อหาต่อไปนี้ 
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หน่ึง การเข้าหาอัลกุรอาน 

อัลกุรอาน ถือเป็นแนวทางที่ส าคัญระดับต้น ๆที่จะช่วย
ในการยืนหยัดอย่างมั่นคง เปรียบเสมือนสายเชือกของอัลลอฮฺท่ี
เกลียวแน่น เป็นรัศมีเจิดจรัส ซึ่งใครที่ยึดมั่นด้วยสิ่งนี้แล้ว อัลลอ
ฮฺก็จะทรงคุ้มครองเขาอย่างแน่นอน ในท านองเดียวกัน ใครที่
ปฏิบัติตามสิ่งนี้ อัลลอฮฺก็จะให้เขาประสบกับความปลอดภัย 
และหากใครที่เรียกร้องไปสู่สิ่งนี้  อัลลอฮฺก็จะทรงชี้น าเขาไปสู่
แนวทางที่เที่ยงตรง 

อัลลอฮฺทรงชี้แจงเหตุผลที่พระองค์ทรงประทานอัลกุ
รอานโดยการทยอยประทานลงมาตามสภาพการณ์และความ
เหมาะสม ทั้งนี้ก็เพื่อให้เกิดความหนักแน่นมั่นคงแก่หัวใจ ดัง
ที่อัลลอฮฺ ตะอาลา ทรงตอบโต้บรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาที่สร้าง
ความคลุมเครือในเรื่องนี้ว่า  
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ُُِوَكاَلَُُ﴿ ََُٱلََّّ ُُْي لَُُّزَفَرُوا ۡٔ َ ُةِّۦُُِلَُِثتَّجَُُُِنَذَىلمَُُُِوَىحِدَة  ُُُجُُۡيَثُ ُُٱىۡلُرۡءَانُُُُغَييَُُُُِّۡزُِّلَُُُل
كَُ  دَ ُُُُّفُؤَا يۡنَى حَّ رَ ُُُوَ َُمَُُُوَل٣٢َُُُُُّحَرۡتِيل  حُٔ

ۡ
رَوٍُُُيَد ٍَ ُُُةِ قُُُِّجِئۡنَىمَُُُإِلَّّ لَۡۡ ََُُُةٱِ حۡسَ

َ
ُوَأ

 [  ١١  ،١٣/ اىفركان] ﴾٣٣ُُتَفۡسِيًرا
ความว่า “และบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธากล่าวว่า ท าไมอัลกุ
รอานจึงไม่ถูกประทานลงมาแก่เขาครั้งเดียวกันทั้งหมด ? 
เช่นนั้นแหละ เพื่อเราจะท าให้หัวใจของเจ้าหนักแน่น
มั่นคง และเราได้จัดการอ่านมันให้เป็นระเบียบเรียบร้อย 
และพวกเขาจะไม่น าข้อเปรียบเทียบ (ข้อสงสัย)ใดๆ มายัง
เจ้า เว้นแต่เราจะได้น าความจริง และการอธิบายที่ดียิ่งมา
ทดแทนให้เจ้า(ได้ตอบโต้พวกเขา)” (สูเราะฮฺ อัล-ฟุรฺกอน : 
32-33) 

 
 ด้วยเหตุอันใด อัลกุรอานจึงเป็นบ่อเกิดที่ท าให้มี
สภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงได้ ? 

 เนื่องจากอัลกุรอานสามารถเพิ่มพูนความศรัทธา
และขัดเกลาจิตใจให้มีความสัมพันธ์กับอัลลอฮฺได้ 

 เนื่องจากโองการอัลกุรอานที่ถูกประทานลงมานั้น
สามารถน าความชุ่มฉ่ าและและสร้างความปลอดภัยใหแก่หัวใจ
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ของผู้ศรัทธา รวมไปถึงกระแสแห่งความชั่วร้ายต่าง ๆ ก็ไม่
สามารถที่จะท าลายมันได้ อีกทั้งส่งผลให้หัวใจเกิดความสงบสุข
ด้วยการร าลึกถึงอัลลอฮ ฺ

 เนื่ องจากอัลกุรอานท าให้มุสลิมมี ต้นทุน ด้าน
วิสัยทัศน์และหลักเกณฑ์ที่ถูกต้องในการใช้ประเมินสภาพการณ์
ที่จะเกิดขึ้น รวมถึงท าให้มีมาตรวัดส าหรับใช้ในการตัดสิน
เรื่องราวต่าง ๆ ไม่ให้สับสนและเกิดข้อผิดพลาด อีกทั้งจะไม่ท า
ให้ค าพูดของเขาขัดแย้งกันเอง ไม่ว่าสถานการณ์และตัวบุคคลที่
ต้องเจอจะเปลี่ยนแปลงไปอย่างไรก็ตามที 

 เนื่องจากอัลกุรอานสามารถตอบโต้ข้อสงสัยต่าง ๆ 
ท่ีถูกกุขึ้นโดยเหล่าศัตรูของอิสลามจากบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธา
และผู้กลับกลอก ดังตัวอย่างที่เคยเกิดขึ้นมาแล้วในยุคสมัยของ
ชนรุ่นแรกของอิสลาม(ยุคสมัยของบรรดาเศาะหาบะฮฺ 
เราะฎิยัลลอฮุอันฮุม) ดังเช่น   

1. อะไรคือผลสะท้อนจากค าตรัสของอัลลอฮฺ อัซซะ
วะญัลล์ ที่ว่า 

اُ﴿ غَمٌََُُ اُرَبُّمَُُوَدَّ ٌَ  [  ١/ الظحى] ﴾٣ُُكَلَىُُوَ
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ความว่า “พระเจ้าของเจ้ามิได้ทรงทอดทิ้งเจ้า และมิได้ทรง
โกรธเคืองเจ้า” (สูเราะฮฺ อัฎ-ฎุหา : 3) 

 
ท่ีได้เกิดขึ้นต่อจิตใจของท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ครั้งเมื่อหมู่ชนผู้ต้ังภาคีได้กล่าวแก่ท่านว่า “มุหัมมัด
ถูกทอดทิ้งไปแล้ว” (ดูในหนังสือเศาะฮีหฺ มุสลิม พร้อมบท
อธิบายโดยท่านอิมาม อัน-นะวะวีย์ 12/156)   
 

2. อะไรคือผลสะท้อนจากค าตรัสของอัลลอฮฺ อัซซะ
วะญัลล์ ที่ว่า 

 
ِيُُنُُىّسَِاُُ﴿ يُُُإلََُُُِِّۡييُۡحِدُونَُُُٱلََّّ غۡجَمِّ

َ
يُُُلسَِانٌُُُوَهَىذَاُُأ تيٌُُُِغَرَبِّ / الجدو]   ﴾١٠٣ٌُُُُُّ

٣٣١  ] 

ความว่า “ภาษาที่พวกเขากล่าวหาพาดพิงไปถึงนั้นเป็น
ภาษาต่างถิ่น แต่นี่(อัลกุรอาน)เป็นภาษาอาหรับที่ชัดเจน
ยิ่ง” (สูเราะฮฺ อัน-นะหฺลุ : 103) 
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ซึ่งเกิดขึ้นเมื่อครั้งที่หมู่ชนผู้ปฏิเสธศรัทธาเผ่ากุร็อยชฺกล่าวหาว่า
ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม นั้น ได้รับการ
อบรมสั่งสอนจากมนุษย์ด้วยกันเอง และท่านได้รับอัลกุรอาน
จากชายซึ่งเป็นช่างไม้ชาวโรมันที่มักกะฮฺ    
 

3. อะไรคือผลสะท้อนจากค าตรัสของอัลลอฮฺ อัซซะ
วะญัลลา ที่ว่า 

لَ ﴿
َ
ْ  اىفِْخَِْثِ  فِي  أ    [9٩ /التٔبث ] ﴾سَلَػُٔا

ความว่า “พึงทราบเถิดว่า พวกเขา(พวกมุนาฟิก)ได้ตกอยู่

ในความชั่วแต่เดิมแล้ว” (สูเราะฮฺ อัต-เตาบะฮฺ : 49) 
 
ซึ่งมันเกิดขึ้นในจิตใจของผู้ศรัทธา ในครั้งที่หมู่ชนผู้กลับกลอก
ได้กล่าวว่า 

   [9٩ /التٔبث ] ﴾خِنِّ تَفْ  وَلَ  لِّ  ائذَْن﴿
ความว่า “จงอนุมัติแก่ฉันเถิด(พ านักอยู่ในเมืองโดยไม่
ต้องออกไปร่วมสงคราม) และอย่าให้ฉันต้องตกอยู่ใน
ความชั่วเลย” (สูเราะฮฺ อัต-เตาบะฮฺ : 49) 
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โองการอัลกุรอานเหล่านี้ มิได้ท าให้เกิดสภาพของการ
ยืนหยัดอย่างมั่นคงดอกหรือ ? มิได้ร้อยเรียงดวงใจของผู้ศรัทธา
ให้รวมเป็นหนึ่ง และมิได้เป็นข้อหักล้างที่ดียิ่งต่อสิ่งที่คลุมเครือ
ทั้งหลาย อีกทั้งยังมิได้เป็นสิ่งที่สามารถสยบบรรดาหมู่ชนผู้
บิดเบือนต่าง ๆ กระนั้นหรือ ?  ทว่า มันย่อมสร้างความหนักแน่น
มั่นคงได้อย่างแน่นอน ขอสาบานด้วยพระผู้อภิบาลของข้า
พระองค ์  

มีเรื่องท่ีน่าแปลกประหลาดอีกเรื่องหนึ่งก็คือ เหตุการณ์
ท่ีอัลลอฮฺทรงให้สัญญาแก่บรรดาผู้ศรัทธา ภายหลังจากท่ีพวก
เขาได้กลับมาจาก อัล-หุดัยบิยะฮฺ ว่าจะมอบทรัพย์เชลยอัน
มากมายในการท าสงคราม(คือทรัพย์เชลยในสงครามคอยบัรฺ) 
โดยที่พระองค์จะทรงรีบมอบให้กับผู้ศรัทธา และผู้ที่ร่วมสงคราม 
โดยที่จะมีเฉพาะผู้ศรัทธาเท่านั้น ซึ่งบรรดามุนาฟิกผู้กลับกลอก
ทั้งหลายก็จะขอเข้าร่วมในการท าสงครามกับพวกเขาด้วย แต่
บรรดาผู้ศรัทธาได้กล่าวแก่พวกมุนาฟิกว่า “พวกเจ้าไม่อาจที่จะ
ตามพวกเราออกไปท าสงครามได้โดยเด็ดขาด” แต่พวกมุนาฟิกก็
พยายามขอออกไปให้ได้ เพื่อที่จะเปลี่ยนแปลงค าตรัสของอัลลอ
ฮฺไม่ให้เกิดจริงตามที่พระองค์ทรงสัญญาไว้แก่บรรดาผู้ศรัทธา 
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พวกเขาจงึกล่าวแก่บรรดาผู้ศรัทธาว่า “แท้จริง (ที่พวกเจ้าไม่ยอม
ให้เราออกไป)เพราะพวกเจ้าอิจฉาต่อพวกเราต่างหากล่ะ” อัลลอ
ฮฺทรงตอบโต้พวกเขาว่า “แต่พวกเขาไม่ได้เข้าใจ นอกจากเพียง
เล็กน้อยเท่านั้น” ซึ่งเหตุการณ์ดังกล่าวที่อัลลอฮฺตรัสไว้ล่วงหน้า
นั้นได้เกิดขึ้นจริงต่อหน้าผู้ศรัทธาทุกคนแบบทีละขั้นทีละตอน 
ก้าวต่อก้าว ค าต่อค า โดยปราศจากความผิดเพี้ยนแม้แต่
ประการเดียว   

ณ ที่นี้ เอง เราสามารถเห็นได้ชัดถึงความแตกต่าง
ระหว่างสภาพของผู้ที่ชีวิตของเขามีความผูกพันอยู่กับอัลกุรอาน
อย่างหนักแน่น ไม่ว่าจะด้วยการอ่าน การท่องจ า การศึกษาและ
ใคร่ครวญมัน กับสภาพของผู้ที่เอาค าพูดของมนุษย์เป็นที่ต้ังและ
จดจ่ออยู่กับมันเพียงอย่างเดียว 

เป็นสิ่งที่สมควรอย่างยิ่ง ส าหรับผู้ที่แสวงหาความรู้
ทั้ งหลาย ท่ีจัก ต้องแบ่งส่วนในการศึกษา อัลกุรอานและ
ความหมายของมัน ให้มีส่วนที่มากเพียงพอในวิถีการแสวงหา
ความรู้ของพวกเขา 
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สอง  การยึดมั่นในบทบัญญัติของอัลลอฮฺ  และการ
ปฏิบัติการงานท่ีดี(อะมัลศอลิหฺ) 

 
อัลลอฮฺได้ตรัสว่า 

ُُُُيثُتَّجُُُُِ﴿ ََُُُٱللَّّ ي ِ ُُُْٱلََّّ ُِٔا ٌَ لُُُِءَا ۡٔ ةُُُِفُُُِاةجُِِٱلثَُُُّةٱِىۡلَ ىٔ يَ جۡيَاُُٱلَۡۡ ُوَيُغِوُُُُّٱلۡأٓخِرَةِ ُُُوَفُُُِٱلدُّ
ُُ ٍِيَ ُُٱللَّّ ىيِ ُُُوَيَفۡػَوُُُٱىظَّ اُٱللَّّ  [  ٣٧/ اةراْيً] ﴾٢٧ُُيشََاءٌَُُُٓ

ความว่า “อัลลอฮฺทรงให้บรรดาผู้ศรัทธาหนักแน่นด้วยค า
กล่าวที่มั่นคง ในการมีชีวิตอยู่ทั้งในโลกนี้และในปรโลก
และอัลลอฮฺทรงให้บรรดาผู้อธรรมหลงทาง และอัลลอฮฺ
ทรงกระท าสิ่งที่พระองค์ทรงประสงค์” (สูเราะฮฺ อิบรอฮีม : 
27) 

 
ท่านเกาะตาดะฮฺ เราะหิมะฮุลลอฮฺ ได้กล่าวว่า “ส าหรับ

การมีชีวิตในโลกนี้นั้น พวกเขาจะได้รับความหนักแน่น
มั่นคงในการอยู่ในความดีและการปฏิบัติการงานที่ดีงาม
(อะมัลศอลิหฺ) และในปรโลกนั้น(หมายถึง)ในหลุมฝังศพ” 

ยังมีรายงานจากบรรดาบรรพชนคนยุคก่อนหลายท่าน
ต่อการให้ความหมายอายะฮฺข้างต้นเช่นเดียวกันนี้ (ดู หนังสือตัฟ
สีรฺ อัลกุรอาน อัล-อะซีม เล่ม 3 หน้า 421)  
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และอัลลอฮฺยังได้ตรัสว่า   
﴿ُُۡٔ َ ًُُۡوَل ُٓ جَّ

َ
ُُْخ اُذَػَئُا خَٔظُٔنٌََُُ اُىكَََنَُُةِّۦُِيُ ًُُۡخَيۡر  ُٓ َّ شَدَُُّل

َ
اُوَأ  اىنساء] ﴾٦٦ُُحثَۡتحِخ 

 /٦٦  ] 
ความว่า “และแม้นว่าพวกเขาได้กระท าตามสิ่งที่พวกเขา
ได้รับค าแนะน าแล้ว แน่นอน มันย่อมเป็นสิ่งดียิ่งแก่พวก
เขา และเป็นสิ่งที่ท าให้มีความหนักแน่นมั่นคงยิ่ง” (สูเราะฮฺ 
อัน-นิสาอ์ : 66) น่ันก็คือการให้มีความหนักแน่นมั่นคงยิ่งในสัจ
ธรรม 

 
 ประเด็นในเรื่องนี้เป็นสิ่งที่ชัดเจนมาก ซึ่งหากไม่ใช่
เช่นนั้นแล้ว เราจะหวังได้กระนั้นหรือว่าสภาพของการยืนหยัด
อย่างมั่นคงนั้นจะมอียู่ในผู้ที่เกียจคร้านในการปฏิบัติการงานที่ดี 
เมื่อต้องเผชิญกับสภาพการณ์ของบททดสอบท่ีแฝงไว้ด้วยกับสิ่ง
ชั่วร้ายและกระจายอยู่ทั่วทุกสารทิศเช่นนี้ ? ทว่า ส าหรับบรรดา
ผู้ศรัทธาและปฏิบัติการงานที่ดีงามทั้งหลายนั้น อัลลอฮฺจะ
ชี้แนะทางด้วยความศรัทธาของพวกเขาให้เดินไปสู่แนวทางที่
เที่ยงตรง  
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ด้วยเหตุนี้  ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม จึงมีความขะมักเขม้นเป็นอย่างยิ่งในการปฏิบัติการ
งานที่ดีทั้งหลาย การงานที่ท่านรักมากที่สุดคือการงานที่ปฏิบัติ
อย่างสม่ าเสมอแม้ว่าจะเล็กน้อยก็ตาม บรรดาเศาะหาบะฮฺของ
ท่านเราะสูลุลลลอฮฺเมื่อปฏิบัติการงานใดแล้วพวกเขาก็จะ
ปฏิบัติอย่างสม่ าเสมอ และท่านหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอัน
ฮา เมื่อปฏิบัติการงานใดแล้วท่านก็จะกระท ามันอย่างต่อเนื่อง
สม่ าเสมอ ดังที่ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
ได้กล่าวว่า 

َِّ ا لَُ  جْ تَ جَ وَ  ثً ػَ كْ رَ  ةَ شََ غَ  تَْ نَ اذْ  عَلىٰ  رَ اةَ ذَ  َْ ٌَ »  «ثُ ىـْجَ

ความว่า “ผู้ใดที่ละหมาด(สุนนะฮฺเราะวาติบ) 12 เราะ
กะอะฮฺอย่างสม่ าเสมอ เขาจะได้เข้าสวรรค์อย่างแน่นอน” 
(สุนัน อัต-ติรฺมิซีย์  2/273 ท่านได้กล่าวว่า เป็นหะดีษหะสัน 
เศาะฮีหฺ ซึ่งมีอยู่ในเศาะฮีหฺ อัน-นะสาอีย์ 1/388 และในเศาะฮีหฺ 
อัต-ติรฺมิซีย์ 1/131) (เท่าที่ตรวจสอบไม่ปรากฏหะดีษจากการ
บันทึกของอัต-ติรฺมิซีย์และท่านอ่ืนด้วยส านวนนี้ แต่มีส านวนอ่ืน
ที่คล้ายกันแทน – ผู้แปล)  
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 ในหะดีษกุดสีย์บทหนึ่ง มีรายงานว่า  
َٔافوِِ  إِلََّّ  حَخلََرَّبُ  خَتدِْي يزََالُ  وَل» ُّ  خَتَّّ  ةاِلجَّ خِتَّ

ُ
 «أ

ความว่า “บ่าวของข้า(อัลลอฮฺ)จะยังคงเข้าหาเพื่อใกล้ชิดข้า 
ด้วยการปฏิบัติอะมัลฺสุนัตต่างๆ อย่างสม่ าเสมอ จนกระทั่ง
ข้าได้รักเขา” (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย์ ดูในฟัตหุลบารี 11/340)    
 
สาม  การใคร่ครวญและศึกษาเรื่องราวของบรรดานบี 
เพื่อเป็นแบบอย่างและน าไปปฏิบัติตาม 

หลักฐานในประเด็นข้างต้นนั้นคือ อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้
ตรัสว่า  

 
﴿ُُُ

ُُُوَكُُّ  لُصُّ َُُُۡيۡمَُغَيَُُُجَّ نۢتَاءٌُُُِِٓ
َ
اُُٱلرُّسُوُُُِأ ُُُِفُُُِوَجَاءَٓكَُُُفُؤَادَكَُ ُُةِِّۦُُُُثتَّجٌَُُُُِ ُهَىذِه

غِۡٔظَثيُُٱلَۡۡقُُّ ٌِِيَُُِوَذنِۡرَىىُُوَمَ ؤۡ ٍُ دٔ] ﴾١٢٠ُُليِۡ ْ /٣٣٣  ] 

ความว่า “และทั้งหมดนี้เราได้บอกเล่าแก่เจ้าจากเรื่องราว
ของบรรดานบีและเราะสูล เพื่อท าให้จิตใจของเจ้าหนัก
แน่นมั่นคง และได้มายังเจ้าแล้วใน(เรื่องราวเหล่า)นี้ซึ่ง
ความจริงและข้อตักเตือน และข้อร าลึกส าหรับผู้ศรัทธา
ทั้งหลาย” (สูเราะฮฺ ฮูด : 120)    
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โองการอัลกุรอาน(เกี่ยวกับเรื่องราวของบรรดานบี)ที่ถูก

ประทานลงมาในสมัยของท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม นั้น ไม่ได้ถูกประทานลงมาเพื่อความเพลิดเพลิน
และการล้อเล่นแม้แต่อย่างใด แต่มันถูกประทานลงมาโดยมี
เป้าหมายที่ยิ่งใหญ่ คือ เพื่อท าให้จิตใจของท่านเราะสูลุลลอฮฺ
และบรรดาผู้ศรัทธาที่อยู่เคียงข้างท่านนั้นมีความยืนหยัดอย่าง
มั่นคง 

พี่น้องของฉัน ! หากว่าท่านได้ใคร่ครวญในค าตรัส
ของอัลลอฮฺที่ว่า 

 
وٓاُُُْحَرّكُِٔهُُُُكَالُٔاُُُْ﴿ ًُُُۡوَٱُصُُُ خَسُ َٓ ِ ًُُُۡإِنُُءَال َِا٦٨ُُُُفَىػِييَُُُِنُِخُ َِارُُُُكُيۡ اُُنُٔنُُُِيَى ُةَرۡد 

ا ًٍ ى َُُٰٓوَسَلَ ًَُُعَََ يِ ىْ ٦٩ُُُْإةِرَۡ رَادُوا
َ
اُةِّۦُِوَأ ًُُُنَيۡد  ُٓ ََُُفجََػَيۡنَى خۡسََِي

َ
/ الُبياء]  ﴾ُ٪٦ُٱلۡۡ

٧٣  ،٦٨ ]  
ความวา่ “พวกเขากล่าวว่า จงเผาเขา(อิบรอฮีม)เสีย และจง
ช่วยเหลือพระเจ้า(รูปเคารพ)ทั้งหลายของพวกท่าน หาก
พวกท่านจะกระท าเช่นนั้น เรา(อัลลอฮฺ)ได้กล่าวว่า ไฟเอ๋ย 
! จงเย็นลงและจงให้ความปลอดภัยแก่อิบรอฮีมเถิด และ
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พวกเขาปรารถนาที่จะวางแผนร้ายแก่เขา แต่เราได้ท าให้
พวกเขาประสบกับความสูญเสียมากยิ่งกว่า” (สูเราะฮฺ อัล-
อันบิยาอ์ :  68-70)  

 
ซึ่งท่านอิบนุ  อับบาสได้กล่าวว่า “ค าพูดสุดท้ายที่

ท่านนบีอิบรอฮีมได้กล่าวไว้ก่อนที่ท่านจะถูกโยนลงสู่ไฟนั้น
คือ 

ُُحَسْبَُِ   ًَُُاللُّّ كيِوُُُوَُػِْ َٔ ْ ال  – หัสบิยัลลอฮฺ วะนิอฺมัลวะกีล - 
ความว่า อัลลอฮฺนั้นเป็นผู้ที่พอเพียงแก่เราแล้ว และเป็น
ผู้ดูแลที่ดยีิ่งที่สุดแล้ว” (ฟัตหุล บารี 8/22) 

 
ท่านรู้สึกหรือไม่ว่า ในอายะฮฺนี้มีความหมายแห่งการยืน

หยัดอย่างมั่นคงท่ามกลางบรรดาผู้อธรรมและการทรมานท่ีแฝง
อยู่ ซึ่งมันจะซึมซับเข้าสู่ ตัวท่าน ในขณะที่ท่านได้ใคร่ครวญ
เรื่องราวเหล่านี้ ? 

หากว่าท่านได้ใคร่ครวญในค าตรัสของอัลลอฮฺ เกี่ยวกับ
เรื่องราวของท่านนบีมูซา อะลัยฮิสสลาม ที่ว่า 
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اُُ﴿ ٍَّ َٰٓءَاُُفَيَ ػَانُُُِحَرَ ٍۡ ضۡحَىبُُُُكَالَُُُٱلَۡۡ
َ
َُّاُُمُٔسََُُُٰٓأ دۡرَكُٔنَُُُإِ ٍُ َ ٓ ُُُكَال٦١َُُُُُل عَُُُِإنَُُُِّكَََّ ٌَُ

ُ َُُِرَبِّ دِي ۡٓ  [  ٦٣  ،٦٣/  الشػراء] ﴾٦٢ُُسَيَ

ความว่า “ครั้นเมื่อแต่ละฝ่ายได้มองเห็นกัน พวกพ้องของมู
ซาได้กล่าวว่า แท้จริงเราถูกตามทันแล้ว เขา(มูซา)ได้กล่าว
ว่า ไม่หรอก แท้จริงพระเจ้าของฉันทรงอยู่กับฉัน พระองค์
จะทรงชี้แนะทางออกแก่ฉัน” (สูเราะฮฺ อัช-ชุอะรออ์ : 61-62) 

 
ท่านได้สัมผัสถึงความหมายแหง่การยืนหยัดอย่างมั่นคง

ของบรรดาผู้ศรัทธาบ้างไหม ? ในขณะที่ท่านได้ใคร่ครวญถึง
เรื่องราวในอายะฮฺเหล่านี้ ถึงเหตุการณ์ที่บรรดาผู้อธรรมได้ไล่ล่า
พวกเขา และการยืนหยัดในช่วงวิกฤติที่หนักหน่วง ท่ามกลาง
เสียงร้องโอดครวญของบรรดาผู้ที่สิ้นหวังทั้งหลาย  

เช่นเดียวกัน หากว่าท่านได้ใคร่ครวญในเรื่องราว
เกี่ยวกับบรรดานักมายากลของฟิรเอาน์แล้ว ท่านก็จะพบกับ
ตัวอย่างท่ีน่าแปลกใจยิ่ง เกี่ยวกับหมู่ชนที่ยืนหยัดอย่างมั่นคงใน
สัจธรรมหลังจากที่พวกเขาได้ประจักษ์ในสัจธรรมนั้นแล้ว 
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ท่านสัมผัสได้หรือไม่ว่ามีความหมายแห่งการยืนหยัด
อย่างมั่นคงฝังอยู่ในหัวใจของพวกเขาต่อหน้าการขู่เข็ญของ
บรรดาผู้อธรรมที่ได้กล่าวว่า  

ًُُۡكاَلَُُ﴿ ِخُ ٌَ نُُۡرَتۡوَُُلََُۥُءَا
َ
ُ ُءَاذَنَُُأ ًۡ ۥُىَسُ ُّ ًُُُإَُِّ ِيُىهََتيِرزُُ ًُُُٱلََّّ ٍَسُ حۡرَ ُُغَيَّ ُٱلسِّ

ََُّ ػَ رَطِّ
ُ
ًُُۡفلَََ يدِۡيسَُ

َ
رجُۡيسًَُُخ

َ
َُُۡوَأ ِ ٌُُّ ًُُۡخِلَىف  َِّسُ ضَيّتَِ

ُ
ُٱلََّخۡوُُِجُذُوعُُِفُُِوَلَۡ

ََُّ ٍُ ُُٓوَلَََػۡيَ َِا حُّ
َ
شَدُُُّخ

َ
بۡقَىُُغَذَاة اُأ

َ
 [  ٧٣/ غّ] ﴾٦٫ُُوَخ

ความว่า “เขา(ฟิรเอาน์)กล่าวว่า พวกท่านศรัทธาต่อเขา(มู
ซา) ก่อนที่ฉันจะอนุญาตให้แก่พวกท่านกระนั้นหรือ ? 
แท้จริง เขานี่เองที่เป็นหัวหน้าของพวกท่านซึ่งได้สอนวิชา
มายากลแก่พวกท่าน ฉะนั้น ฉันจะตัดมือและเท้าของพวก
ท่านสลับข้างกัน และฉันจะเอาพวกท่านไปตรึงไว้ที่ต้น
อินทผลัม และพวกท่านก็จะรู้อย่างแน่ชัดว่า ผู้ใดในหมู่
พวกเราที่จะให้การลงโทษที่สาหัสกว่าและยาวนานยิ่งกว่า” 
(สูเราะฮฺ ฏอฮา : 71)  

 
 นี่คือการยืนหยัดอย่างมั่นคงของบรรดาผู้ศรัทธากลุ่ม
เล็ก ๆ กลุ่มหนึ่งที่ไม่มีความรู้สึกแม้แต่น้อยที่จะถอนตัว ในขณะ
ที่พวกเขาได้กล่าวว่า  
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ىُُُُُّؤۡذرَِكَُُُىََُُكَالُٔاُُُْ﴿ اُُعَََ َُاٌَُُ ََُُُجَاءَٓ يّنَِىجٌُُُِِ يُُٱلَۡۡ ِ َُا ُُُوَٱلََّّ ُُُٓفَٱكۡظُُُِذَطَرَ ا ُجٌََُُُ
َ
ُأ

اُكاَضٍُ  ٍَ ُُِتَلۡضُُِإجَِّ ةَُُهَىذِه ىٔ ُُٓٱلَۡۡيَ جۡيَا  [  ٧٣/ غّ] ﴾٦٬ُُٱلدُّ

ความว่า “พวกเขา(บรรดานักมายากลที่ได้ยอมรับศรัทธา)
กล่าวว่า เราจะไม่ฝักใฝ่ท่านมากกว่าหลักฐานที่ชัดแจ้งซึ่ง
ได้มายังเราแล้ว ขอสาบานต่อพระผู้อภิบาลผู้ให้บังเกิดเรา 
ท่านจงกระท า(การคาดโทษและทรมาน)ตามสิ่งที่ท่าน
ต้องการจะกระท าเถิด แท้จริง ท่านกระท าได้เฉพาะในชีวิต
แห่งโลกนี้เท่านั้น” (สูเราะฮฺ ฏอฮา : 72) 

 
ความหมายเยี่ยงเดียวกันนี้ มีให้เห็นในเรื่องราวเกี่ยวกับ

บรรดาผู้ศรัทธาในสูเราะฮฺ ยาสีน และเรื่องของผู้ศรัทธาคนหนึ่ง
จากวงศ์วานของฟิรเอาน์ รวมทั้งเรื่องราวที่เกี่ยวกับชาวหลุมไฟ
(อัศหาบุล อุคดูด) และเหตุการณ์อ่ืน ๆ ที่มีบทเรียนหลักใน
ภาพรวมคือเพื่อต้องการสอนให้เห็นถึงการยืนหยัดอย่างมั่นคงใน
สัจธรรม 
 
สี่  การวิงวอนขอดุอาอ์ 
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ส่วนหนึ่งจากคุณลักษณะบ่าวของอัลลอฮฺที่ เป็นผู้
ศรัทธานั้นคือ พวกเขาจะมุ่งสู่อัลลอฮฺด้วยการวิงวอนขอดุอาอ์
เพื่อให้พระองค์ทรงประทานสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคง
ให้แก่พวกเขา (ดังที่พวกเขาได้วิงวอนว่า) 

َِاُ﴿  َِاُحزُِغُُۡلَُُّرَبَّ َِاُإذُُِۡبَػۡدَُُكُئُبَ دَيتَۡ بَُُْۡ َْ ُمٌََُُُِلََاَُوَ ُ ُإَُِّمَُُرحََۡۡثً ُُلدَّ
ُجَُ
َ
ابُُُأ َّْ َٔ ۡ  [  ٨/ غٍران ال] ﴾٨ُُٱل

ความว่า “โอ้องค์อภิบาลของเรา ! โปรดอย่าให้หัวใจของ
พวกเราเอนเอียงออกจากความจริงเลยหลังจากที่พระองค์
ได้ทรงแนะน าแก่พวกเราแล้ว” (สูเราะฮฺ อาล อิมรอน : 8) 

 
﴿ُُٓ َِا فۡرِغُُۡرَبَّ

َ
َِاُأ اُغَييَۡ َِاُوَثَتّجُُِۡضَبِۡ  ٌَ كۡدَا

َ
 [  ٣٥٣/ الِلرة] ﴾٢٥٠ُُأ

ความว่า “โอ้องค์อภิบาลของเรา ขอได้โปรดหลั่งความ
อดทนลงให้พวกเราด้วยเถิด และโปรดประทานความหนัก
แน่นมั่นคงแก่เท้าของเราด้วยเถิด” (สูเราะฮฺ อัล-บะเกาะ
เราะฮฺ : 250) 

 
และอันเนื่องจากว่า  
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ا آدَم ةنَِّ  كئُُب إنَِّ » َٓ صْتُػَيِْ  بَيْ  كُُّ
ُ
َْ  أ صَاةعِ ٌِ

َ
ُّ  وَاخِد نَلَيبٍْ   َالرَّحْٰ  أ ف  يصََُِ

 «يشََاء خَيدُْ 
ความว่า “แท้จริง บรรดาหัวใจของลูกหลานอาดัมนั้นอยู่
ระหว่างสองนิ้วจากบรรดานิ้วของอัรฺ-เราะหฺมาน -อัลลอฮฺผู้
ทรง เมตตา - ดั่ งดว งใจดวง เดี ย ว  ซึ่ งพระองค์ ทรง
เปลี่ยนแปลงพลิกผันมันตามที่พระองค์ทรงประสงค์ ” 
(บันทึกโดยอิมามอะหฺมัดและมุสลิม จากการรายงานของ
ท่านอิบนุ อุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา ดูในหนังสือเศาะฮีหฺมุสลิม
อธิบายโดยท่านอิมาม อัน-นะวะวีย์ 16/204)  

 
ด้วยเหตุนี้  ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม จึงมักจะกล่าวค าวิงวอนอยู่เสมอ ว่า 
لَيبَِ  ياَ» ِِمَ  عَلىَ  كَيبِْ  ثَتِجْ  اىلُْئُبِ  ٌُ  «دِي

ความว่า “โอ้ผู้ทรงเปลี่ยนแปลงผลิกผันหัวใจทั้งหลาย ได้
โปรดบันดาลให้หัวใจของฉันหนักแน่นมั่นคงอยู่ในศาสนา
ของพระองค์ด้วยเถิด” (บันทึกโดยอัต-ติรฺมิซีย์ จากการรายงาน
ของท่านอนัส ดู ตุหฺฟะตุล อะหฺวะซีย์ 6/349 และ เศาะฮีหุล ญา
มิอฺ 7864) 
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ห้า  การร าลึกถึงอัลลอฮฺ 

การร าลึกถึงอัลลอฮฺนั้นถือเป็นสาเหตุส าคัญที่จะได้มา
ซึ่งสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคง(ในสัจธรรมที่เที่ยงแท้) 

ท่านจงพิจารณาถึงความสัมพันธ์ระหว่างสองสิ่ ง
ดังกล่าวเถิด (การยืนหยัดอย่างมั่นคงกับการร าลึกถึงอัลลอฮฺ) 
ในค าตรัสของอัลลอฮฺ อัซซะวะญัลลา ที่ว่า 

اُ﴿ َٓ حُّ
َ
د ََُُيََٰٓ ِي ُُْٱلََّّ ٔٓا ُِ ٌَ ًُُۡإذَِاُءَا ُْفٱَذبۡخُُُُفئَِثُ ُىلَيِخُ ُُْأ َُُوَٱذۡنُرُوا اُٱللَّّ ًُُۡنَريِر  ُىَّػَيَّسُ

ُ[  9٥/ الُفال] ﴾٤٥ُُتُفۡيحُِٔنَُ
ความว่า “โอ้บรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลาย ! เมื่อพวกเจ้าปะทะ
กับศัตรูกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง(ในสงคราม) ก็จงยืนหยัดเถิด และ
จงร าลึกถึงอัลลอฮฺให้มากๆ เพื่อว่าพวกเจ้าจะได้รับ
ความส าเร็จ” (สูเราะฮ ฺอัล-อันฟาล : 45) 

 
อัลลอฮฺ ตะอาลา ทรงให้การร าลึกถึงพระองค์นั้นเป็น

ปัจจัยที่ส าคัญที่จะท าให้เกิดสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคง
ท่ามกลางการต่อสู้กับอริศัตรูในหนทางของพระองค์(ญิฮาด) 
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“จงพิจารณาถึงความเข้มแข็งของบรรดาทหาร
เปอร์เซียและโรมันเถิดว่าพวกเขาต้องประสบกับความ
พ่ายแพ้โดยที่พวกเขาต้องละทิ้งสิ่งที่พวกเขาปรารถนา
มากที่สุดเช่นไรบ้าง” (เป็นค ากล่าวของท่านอิบนุลก็อยยิม 
เราะหิมะฮุลลอฮฺ ใน อัด-ดาอ์ วะ อัด-ดะวาอ์) ทั้ง ๆ ที่อาวุธ
ยุทโธปกรณ์ของบรรดามุอ์มินผู้ที่ร าลึกถึงอัลลอฮฺนั้นมีจ านวน
เพียงเล็กน้อยเท่านั้น 

จงพิจารณาเถิดว่า อะไรคือปัจจัยที่ช่วยให้ท่านนบียูซุฟ 
อะลัยฮิสสลาม อยู่ในสภาพของการยืนหยัดอย่างหยัดยืนใน
ขณ ะ ที่ ท่ า น ต้ อ ง เ ผ ชิ ญ กั บ ก า ร ยั่ ว ย ว น ข อ ง ส ต รี ที่ มี
ยศถาบรรดาศักด์ิสูงส่งและมีรูปลักษณ์งดงาม เมื่อครั้งที่นางได้
เชิญชวนให้ท่านร่วมประเวณี(ซินา)กับนาง มันมิใช่เพราะการ

ขอความคุ้มครองของท่านด้วยค ากล่าวท่ีว่า اللٌُّػاذ  - ฉันขอ

ความคุ้มครองต่ออัลลอฮฺ- ดอกหรือ ที่ท าให้อารมณ์ใฝ่ต่ า
เหล่านั้นต้องสยบและอยู่ภายใต้ป้อมปราการแห่งการร าลึก
ถึงอัลลอฮฺ  
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ดังกล่าวน้ี คือผลของการร าลึกถึงอัลลอฮฺ ในการเข้ามา
มีบทบาทเพื่อให้เกิดสภาพของการยืนหยัดเพื่อการยืนที่มั่นคง
ให้กับบรรดาผู้ศรัทธา 

 
 
หก  การกระตุ้นให้มุสลิมด าเนินอยู่บนแนวทางท่ีเที่ยงตรง 

แนวทางหนึ่งเดียวที่ถูกต้อง ซึ่งจ าเป็นส าหรับผู้ศรัทธา
จะต้องด าเนินตามนั้นคือแนวทางของอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะ
มาอะฮฺ คือแนวทางของกลุ่มชนแห่งชัยชนะและรอดพ้น เป็น
กลุ่มชนที่มีหลักศรัทธาที่บริสุทธิ์และมีแนวทางที่เที่ยงตรง โดย
พวกเขาจะยึดมั่นในทางน า(สุนนะฮฺ)ของท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม และหลักฐาน(ที่ถูกต้องและ
ชัดเจน)เป็นหลัก ซึ่งมันต่างจาก(แนวทางของ)บรรดาศัตรู
ของอัลลอฮฺโดยสิ้นเชิง รวมทั้งเป็นสิ่งที่แยกพวกเขาออกจากหมู่
ชนผู้หลงผิดทั้งหลายอีกด้วย 

หากว่าท่านต้องการที่จะรู้ถึงคุณค่าในสภาพของการยืน
หยัดได้อย่างมั่นคง ก็จงพิจารณาและถามตัวเองเถิดว่า “ด้วย
เหตุอันใดเล่า ท่ีกลุ่มชนรุ่นก่อน ๆ และคนรุ่นหลังต้องตกอยู่ใน
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ความหลงผิดและความโง่เขลากันอย่างมากมาย พวกเขาไม่
สามารถท าใหเ้ท้าของพวกเขายืนหยัดในแนวทางอันเที่ยงตรงได้ 
และการเสียชีวิตของพวกเขาก็หาได้อยู่ในร่องรอยของแนวทาง
ดังกล่าวไม่ อาจจะมีกลุ่มหนึ่งจากหมู่พวกเขาท่ีท้ายที่สุดก็ได้พบ
กับแนวทางอันเที่ยงตรง แต่นั่นก็ภายหลังจากช่วงอายุส่วนใหญ่
ของพวกเขาได้ผ่านพ้นไป โดยช่วงเวลาที่มีคุณค่ายิ่งในชีวิตของ
พวกเขาโดนเผาผลาญไปเสียมากแล้ว” 

ท่านจะพบอีกว่าบางคนในหมู่พวกเขาเหล่านั้นได้หันเห
ตัวเองออกจากความหลงผิดและสิ่งอุตริกรรมอย่างหนึ่ง แต่ก็หัน
เหสู่ความหลงผิดและสิ่งอุตริกรรมอีกอย่างหนึ่ง จากที่เคยคลั่ง
ไคล้ในแนวคิด ฟัลฺสะฟะฮฺ (ปรัชญา) ก็หันเหสู่แนวคิดของ อิลมุ
กะลาม (วิชาที่ที่ใช้แนวทางหลักตรรกะหรือสติปัญญาเป็นหลัก
ในการอธิบายหลักอะกีดะฮฺและเตาฮีด) จากท่ีเคยมีแนวคิดมุอฺ
ตะซิละฮฺก็หันไปสู่ความหลงผิดแบบ ตะหฺรีฟ (บิดเบือน) จากที่
เคยชอบ ตะอ์วีลฺ (ตีความ) ก็หันสู่แนวคิดของการ ตัฟวีฎฺ (การ
ยุติที่จะไม่พูดถึงความหมายของพระนามและคุณลักษณะ
ของอัลลอฮฺ) หรือจากแนวทาง(เฎาะรีเกาะฮฺ)หนึ่งของศูฟีย์ก็หัน
สู่อีกแนวทางหนึ่งของมัน 
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ด้วยเหตุนี้ บรรดาผู้ที่ท าสิ่งอุตริกรรมทั้งหลายจึงมักจะ
น าตัวเองสู่ความสับสนและความวุ่นวายของชีวิต จงดูเถิดว่า
บรรดาผู้ที่มีแนวคิดอย่างอิลมุกะลามเขาถูกปิดกั้นจากการได้อยู่
ในสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงในขณะที่เขาก าลังใกล้จะ
ตายเช่นไรบ้าง นักวิชาการสะลัฟในยุคแรก ๆ ของอิสลามคน
หนึ่งได้กล่าวว่า “กลุ่มชนที่จะมีความสับสนลังเล(ชักก์)มาก
ที่สุดในช่วงที่เขาใกล้จะตายก็คือกลุ่มชนที่มีแนวคิดอย่าง
อิลมุกะลาม”  

ทว่า จงพิจารณาและใคร่ครวญเถิดว่า เคยมีหรือไม่
บรรดาผู้ที่หัน เหตัวเองออกจากแนวทางของอะฮฺลุสสุน
นะฮฺวัลญะมาอะฮฺ ด้วยความไม่พอใจหรือรังเกียจในแนวทางนี้ 
หลังจากที่ เขาได้รู้  ได้เข้าใจอย่างถ่องแท้ และด าเนินตาม
แนวทางนี้แล้ว  ? อาจจะมีบางคนที่หันเหตัวเองออกจาก
แนวทางของอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ ด้วยสาเหตุเพียงเพื่อ
ตอบสนองอารมณ์ใคร่ของตนหรือไม่ก็เพราะความคลุมเครือที่
เข้ามาครอบง าความคิดที่อ่อนแอของตัวเขาเอง แต่ไม่มีใครที่หัน
เหออกจากแนวทางนี้เนื่องจากเขาได้พบเจอกับแนวทางท่ี
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ถูกต้องชัดเจนกว่า หรือเพราะเขาได้พบว่าแนวทางนี้มีความหลง
ผิดอยู ่

ในเรื่องนี้ เราสามารถจะยืนยันได้ด้วยการพิจารณาใน
เหตุการณ์ที่  ฮิ ร็อกลฺ (เฮราคลิอุส) ได้ถามท่านอบู สุฟยาน 
เกี่ยวกับบรรดาผู้ที่ยอมรับตามแนวทางท่านนบีมุหัมมัด 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ซึ่งเฮราคลิอุสได้ถามท่านอบู 
สุฟยานว่า “เคยมีบ้างไหม? ที่บางคนในหมู่ผู้ศรัทธาได้หัน
เหอออกจากศาสนาของเขา เนื่องจากเขาไม่มีความพอใจ
หรือรังเกียจในศาสนา ทั้งๆ ที่เขาได้เข้าสู่ศาสนาอิสลาม
นั้นแล้ว ?” ท่านอบู สุฟยาน จึงตอบว่า “ไม่เคยมีให้เห็น” 
หลังจากนั้น เฮราคิลอุสจึงกล่าวว่า “เช่นนั้นแหละ คือ
สภาพที่แท้จริงเมื่อความศรัทธาได้เข้าไปฝังอยู่ในหัวใจ
ของคนคนหนึ่งแล้ว” (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย์ ดู ฟัตหุลบารี 
1/32) 

เราเคยได้ยินอยู่บ่อยครั้งว่า มีแกนน าหลายคนของ
แนวคิดบิดเบือนทั้งหลาย ที่หันเหตัวเองจากแนวคิดที่อุตริกรรม
อย่างหนึ่งไปสู่แนวคิดอุตริกรรมอีกอย่างหนึ่ง หลังจากนั้นอัลลอ
ฮฺก็ทรงให้ทางน าแก่เขาได้ละทิ้งแนวทางที่หลงผิดทั้งหลาย และ
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หันตัวเองสู่แนวทางของอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ ด้วย
ความรู้สึกไม่พอใจในแนวทางเดิมที่เขาเคยยึดมั่น แต่ทว่า เรา
เคยได้ยินเรื่องราวที่ตรงข้ามกันบ้างหรือไม่ ? 

ดังนั้น หากว่าท่านต้องการอยู่ในสภาพของการยืนหยัด
อย่างมั่นคง ท่านก็จงด าเนินตามแนวทางของบรรดาผู้ศรัทธา
ทั้งหลายเถิด       

 
เจ็ด  การตัรฺบยิะฮฺ  

รูปแบบการตัรฺบิยะฮฺ หรือการฝึกฝนและการขัดเกลาท่ี
จะส่งผลให้เกิดสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงนั้นมีอยู่ 4 
รูปแบบ ดังนี้   

1. ตัรฺบิยะฮฺ อีมานียะฮฺ (การฝึกฝนขัดเกลาในด้าน
การศรทัธา)  

น่ันคือการตัรฺบิยะฮฺท่ีจะส่งผลให้หัวใจมีชีวิตชีวาด้วย
ความรู้สึกที่มีความเกรงกลัวต่ออัลลอฮฺ มีความหวัง และเต็มไป
ด้วยความรัก ซึ่งตรงกันข้ามกับความรู้สึกแห้งแล้งแข็งกระด้าง
ของหัวใจ ที่เป็นผลมาจากการออกห่างจากตัวบทหลักฐานที่มา
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จากอัลกุรอานและสุนนะฮฺ และการหมกมุ่นอยู่กับทัศนะของ
มนุษย์ด้วยกันเอง    

2. ตัรฺบิยะฮฺ อิลมียะฮฺ (การฝึกฝนขัดเกลาในด้านการ
เรียนรู้) 

น่ันคือการตัรฺบิยะฮฺหรือฝึกฝนเพื่อให้ยึดอยู่กับตัวบท
หลักฐานที่ถูกต้องและชัดเจน ซึ่งตรงกันข้ามกับการยึดติดกับตัว
บุคคล (ตักลีด) อย่างมืดบอด   

3. ตัรฺบิยะฮ ฺวาอิยะฮ ฺ(การฝึกฝนขัดเกลาให้เกิดความ
ตระหนัก) 

นั่นคือการตัรฺบิยะฮฺ เพื่อให้รู้ถึงแนวทางของบรรดา
ผู้กระท าชั่ว ให้ศึกษากลยุทธ์ของบรรดาศัตรูอิสลาม ให้รอบรู้ใน
เรื่องราวต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นจริงในปัจจุบัน รวมทั้งให้รู้จักท าความ
เข้าใจและประเมินสถานการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้น ซึ่งตรงกันข้าม
กับการปิดตัวเอง และจมปลักอยู่ในแนวคิดท่ีคับแคบและมี
ข้อจ ากัด   

4. ตัรฺบิยะฮ ฺมุตะดัรริญะฮฺ (การฝึกฝนอย่างเป็นขั้น
เป็นตอน ค่อยเป็นค่อยไป) 
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น่ันคือการตัรฺบิยะฮฺท่ีจะส่งผลให้ผู้ศรัทธาก้าวสู่จุดสูงสุด
ของความสมบูรณ์อย่างเป็นขั้นเป็นตอนค่อยเป็นค่อยไปโดย
ผ่านกระบวนการวางแผนท่ีเป็นระบบอย่างสมดุล ซึ่งตรงกันข้าม
กับการกระท าที่ปราศจากแบบแผน การรีบเร่ง และการก้าว
กระโดดที่ส่งผลเสียตามมา 

เพื่อให้เกิดความเข้าใจถึงความส าคัญของปัจจัยข้างต้น 
อันจะเป็นตัวช่วยในการเสริมสร้างให้เกิดสภาพของการยืนหยัด
อย่างมั่นคง จงหวนกลับไปพิจารณาและใคร่ครวญชีวประวัติ
ของท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม แล้วก็ถาม
ตัวของเราเองว่า  

- อะไรคือสาเหตุของการยืนหยัดอย่างมั่นคงที่มีอยู่ใน
ตัวของบรรดาเศาะหาบะฮฺของท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ในช่วงที่พวกเขาได้พ านักอยู่ในเมืองมักกะฮฺท่ามกลาง
สภาพของการกดขี่ที่หนักหน่วง 

- สภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงที่ปรากฏอยู่ในตัว
ของท่านบิลาล ท่านค็อบบาบ ท่านมุศอับ วงค์วานของท่านยา
สิรฺ และท่านอ่ืน ๆ จากบรรดาผู้ถูกกดขี่ แม้กระทั่งบรรดาเศาะ
หาบะฮฺอาวุโสเอง ในช่วงเวลาที่พวกเขาถูกตัดความสัมพันธ์และ
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ถูกปิดล้อมให้อยู่ที่บริเวณช่องเขาหนึ่งของมักกะฮฺ ลองไตร่ตรอง
ดูสิว่าสภาพการยืนหยัดของพวกเขาเป็นเช่นไร 

- เป็นไปได้หรือไม่ว่า สภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคง
ที่มีอยู่ในตัวของบรรดาเศาะหาบะฮฺเหล่านั้น มีอยู่โดยที่ไม่ต้อง
พึ่งกระบวนการตัรฺบิยะฮฺที่ลึกซึ้ งจากทางน าของท่ านนบี 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยอฮิวะสัลลัม ซึ่งสลักแน่นอยู่ในบุคลิกภาพของ
พวกเขาเหล่านั้น 

เราขอยกตัวอย่างเศาะหาบะฮฺท่านหนึ่ง นั่นคือท่านค็
อบบาบ บิน อัล-อะร็อต เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ที่ถูกนายหญิงของ
ท่านน าเหล็กที่ถูกเผาจนร้อนระอุใหม่ ๆ มาทับบนหลังของท่าน 
ซึ่งไม่มีสิ่งใดที่ดับเหล็กร้อนนั้นนอกจากไขมันจากเนื้อหนังบน
หลังของท่านที่โดนความร้อนละลายไหลลงมา แล้วอะไรเล่าคือ
สิ่งที่ท าใหท้่านนั้นมีความอดทนได้ถึงเพียงนั้น 

อีกเรื่องหนึ่ง คือเรื่องของท่านบิลาลที่ถูกทรมาน โดย
เจ้านายของท่านน าก้อนหินมาทับบนอกของท่านแล้วทิ้งไว้
ท่ามกลางทะเลทรายที่ร้อนระอุ และยังมีตัวอย่างของท่านหญิง
สุมัยยะฮฺ ท่ีถูกมัดพันธนาการและใส่โซ่ตรวนไว้  
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ค าถามที่ผุดขึ้นมาเกี่ยวกับสภาพและจุดยืนอ่ืน  ๆ 
ในช่วงเวลาที่ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
อยู่ในเมืองมะดีนะฮฺ ก็คือ ใครกันเล่าที่ยืนหยัดอย่างมั่นคงและ
อยู่ เ คียงบ่าเคียงไหล่ร่วมกับท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ในสงครามหุนัยนฺ ในขณะที่บรรดาผู้ศรัทธาหลายท่าน
เริ่มที่จะเพลี่ยงพล้ าไปแล้ว คนที่ยืนหยัดเหล่านั้น ใช่กลุ่มคนที่
เพิ่งเข้ารับอิสลามใหม่ กระนั้นหรือ ใช่ผู้ศรัทธาที่เพิ่งรับอิสลาม
ตอนพิชิตเมืองมักกะฮฺหรือไม่ ซึ่งพวกเขาเป็นกลุ่มคนที่ไม่ได้รับ
การตัรฺบิยะฮฺจากท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ด้วย
ระยะเวลาที่สมบูรณ์เพียงพอ และได้ออกไปท าสงครามในครั้ง
นั้นก็เพื่อแสวงหาในผลประโยชน์ของทรัพย์เชลยเพียงเท่านั้น
หรือ ? เปล่าเลย บรรดาผู้ที่ยังคงมีสภาพของการยืนหยัดอย่าง
มั่นคงจากบรรดาผู้ศรัทธาในสงครามครั้งนั้น ก็คือกลุ่มเศาะ
หาบะฮฺที่มีโอกาสได้รับการตัรฺบิยะฮฺจากมือของท่านเราะสู
ลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ด้วยระยะเวลาที่เพียงพอ
แล้วแทบทั้งสิ้น 

โดยแน่นอน หากไม่มีกระบวนการตัรฺบิยะฮฺแล้วไซร้ 
พวกเขาจะมีสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงได้กระนั้นหรือ 
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แปด  มีความเชื่อมั่นในแนวทางที่ตนก าลังก้าวเดินอยู ่

ไม่มีข้อสงสัยใดเลยว่า ทุกครั้งที่เรามีความเชื่อมั่นใน
แนวทางที่ตนก าลังก้าวเดินอยู่ ก็ยิ่งจะท าให้เรามีสภาพของการ
ยืนหยัดอย่างมั่นคงเพิ่มมากขึ้นเรื่อย ๆ การจะให้ได้มาซึ่งสิ่งน้ี
ย่อมต้องมีเครื่องมือบางประการมาช่วย ส่วนหนึ่งก็คือ:  

- โอ้พี่น้องของฉัน ท่านจงมีความรู้สึกเถิดว่า แนวทาง
อันเที่ยงตรงที่ท่านก าลังก้าวเดินอยู่นั้น มิใช่เป็นแนวทางที่มีมา
ใหม่หรือเพิ่งมีขึ้นในยุคสมัยของท่านอย่างแน่นอน แต่มันคือ
แนวทางที่มีมาอย่างยาวนานมากแล้ว มันคือแนวทางที่บรรดาน
บี บรรดาผู้มีสัจจะ(ศิดดีกูน) บรรดาอุละมาอ์ และบรรดาคนดี 
(ศอลิหูน) ในยุคก่อนหน้านี้ได้เคยย่างก้าวมาก่อนแล้ว ดังนั้น
ความรู้สึกอันโดดเด่ียวที่มีอยู่ในตัวของท่านก็จงให้มันหายไป
เถิด และจงเปลี่ยนความอ้างว้างที่อยู่ในตัวของท่านให้มัน
กลายเป็นความสุขและความปิติยินดี เพราะท่านจะมีความรู้สึก
อย่างสม่ าเสมอว่า พวกเขาเหล่านั้นก็คือพี่น้องที่ได้ร่วมเดินทาง
ในแนวทางที่ท่านก าลังก้าวเดินอยู่ 
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- ท่านจงท าให้เกิดความรู้สึกเถิดว่า ท่านคือผู้ที่อัลลอฮฺ
ทรงคัดเลือกแล้ว ดังที่อัลลอฮฺ อัซซะวะญัลลา ได้ตรัสว่า 

دُ  كوُِ ﴿ ٍْ ِٰ  الَْْ ََ  غِتاَدِهِ  عَلىَ  وسََلَامٌ  ِ﵀ ي ِ    [٥٩/ الجٍو] ﴾اصْػَفَ  الََّّ

ความว่า “จงกล่าวเถิด (มุหัมมัด) บรรดาการสรรเสริญเป็น
สิทธิ์ของอัลลอฮฺ และความศานติจงมีแด่ปวงบ่าวของ
พระองค์ ผู้ซึ่งพระองค์ทรงคัดเลือกแล้ว” (สูเราะฮฺ อัน-นัมลฺ : 
59) 

 
อัลลอฮฺ อัซซะวะญัลลา ได้ตรัสอีกว่า 

﴿ًَُُّ َِاُثُ وۡرَثۡ
َ
ََُُٱىۡهِتَىبَُُأ ِي َِاُٱلََّّ َُُۡٱضۡطَفَيۡ  [  ١٣/ فاغر] ﴾٣٢ُُغِتَادُِاَ ٌُُِ

ความว่า “และเราได้ให้คัมภีร์เป็นมรดกสืบทอดมา แก่

บรรดาผู้ที่เราคัดเลือกแล้วจากปวงบ่าวของเรา” (สูเราะฮฺ 
ฟาฏิรฺ : 32) 

 
مَُوَيُػَُُرَبُّمَُُيََۡخَبيِمَُُوَكَذَىلمَُُِ﴿ ٍُ ِ ويِوٌَُُُِِيّ

ۡ
حَاديِدُُِحأَ

َ
سٔف] ﴾٦ُُٱلۡۡ  [  ٦/ ي

ความว่า “และเช่นนั้นแหละพระเจ้าของเจ้าทรงเลือกเจ้า 

และทรงสอนเจ้าให้รู้วิชาท านายฝัน” (สูเราะฮฺ ยูสุฟ : 6) 
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เหมือนที่อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ทรงคัดเลือกบรรดานบี
ก่อนหน้านีม้าแล้ว ดังนั้น บรรดาคนดีทั้งหลาย(ศอลิหูน) ก็มีส่วน
เกี่ยวกับการคัดเลือกดังกล่าวนี้จากอัลลอฮฺเช่นเดียวกัน เพราะ
พวกเขาคือผู้ ท่ีสืบทอดมรดกในด้านความรู้จากบรรดานบี
ทั้งหลาย 

- ท่านจะมีความรู้สึกเช่นไร หากอัลลอฮฺทรงสร้างท่าน
ให้เป็นหนึ่งในสิ่งที่ไม่มีชีวิต ไม่มีลมหายใจ หรืออาจจะเป็นสัตว์  
หรือเป็นผู้ที่ปฏิเสธศรัทธา หรือไม่ก็เป็นผู้ที่เรียกร้องผู้คนไปสู่การ
ปฏิบัติในสิ่งที่อุตริกรรม อาจจะเป็นผู้ที่ฝ่าฝืนในการกระท าสิ่งที่
เป็นบาปใหญ่(ฟาสิก) หรืออาจเป็นผู้ศรัทธาแต่ไม่ได้เป็นผู้ ท่ี
เรียกร้องสู่อิสลามที่มีอยู่ในตัวของเขาเลย หรือท่านอาจจะเป็นผู้
ที่เรียกร้องสู่แนวทางแห่งการฝ่าฝืน(ต่ออัลลอฮฺ) 

- ท่านไม่เห็นดอกหรือว่า การที่ท่านรู้สึกว่าอัลลอฮฺได้
ทรงคัดเลือกท่าน และทรงให้ท่านเป็นหนึ่งในหมู่ผู้เรียกร้องจาก
กลุ่มของอะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ คือปัจจัยที่จะท าให้ท่าน
นั้นยืนหยัดอย่างมั่นคงในแนวทางและเส้นทางที่ท่านก้าวเดินอยู่
น้ี 
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เก้า  ดะอฺวะฮฺเชิญชวนผู้อื่นสู่แนวทางของอัลลอฮฺ อัซซะ
วะญัลลา 

จิตวิญญาณของเราเมื่อไม่มีการขยับเขยื้อนและไม่
ปลดปล่อยให้มันได้เคลื่อนไหว มันก็จะเสื่อมโทรมและเน่าเสีย 
ซึ่งวิธีการที่ดีที่สุดที่จะให้จิตวิญญาณของเรามีการเคลื่อนไหว
นั้นคือ การมุ่งมั่นในการเรียกร้องเชิญชวนผู้ อ่ืนให้หันมาสู่
แนวทางของอัลลอฮฺ เพราะมันคือหน้าที่ของบรรดาเราะสูล
ทั้งหลายท่ีเคยปฏิบัติมาแล้ว มันคือสิ่งที่จะปลดปล่อยจิต
วิญญาณของเราให้รอดพ้นจากการต้องถูกทรมาน ซึ่งด้วยการ
เรียกร้องเชิญชวนผู้อ่ืนนี่เองที่จะส่งผลให้เกิดพลังอันยิ่งใหญ่ ท า
ให้การปฏิบัติภารกิจต่าง ๆ นั้นประสบกับความส าเร็จอย่าง
ง่ายดาย ดังที่อัลลอฮฺ ได้ตรัสว่า  

ىلمَُُِ﴿ ًُُۡفٱَدۡعُ ُُفَيذَِ ُُٓوَٱسۡخَلِ ا ٍَ مِرۡتَ ُُنَ
ُ
 [  ٣٥/ الشٔرى] ﴾١٥ُُأ

ความว่า “ดังนั้น เพื่อการนี้แหละเจ้าจงเรียกร้องเชิญชวน 
และจงด ารงมั่นอยู่ในแนวทางที่เที่ยงธรรมดังที่เจ้าได้รับ
บัญชา” (สูเราะฮฺ อัช-ชูรอ : 15) 
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มันย่อมเป็นสิ่งที่ไม่ถูกต้องถ้าจะมีคนกล่าวว่า “คนคนนี้
ไม่มีทั้งความก้าวหน้าและความล้าหลังภายในตัวของเขา
เลย” แท้ที่จริงแล้ว จิตวิญญาณนั้นเมื่อมันไม่หมกมุ่นกับการ
เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺแล้วไซร้ มันก็จะหมกมุ่นอยู่กับการท าสิ่งที่
ฝ่าฝืน เพราะความศรัทธานั้นมีการเพิ่มขึ้นและลดลง 

การเรียกร้องเชิญชวนผู้อ่ืนสู่แนวทางที่ถูกต้อง ด้วยการ
ทุ่มเทเวลา ใช้พลังของสติปัญญาและพลังกาย รวมทั้งการใช้ลิ้น
ในการพูดคุยอย่างสม่ าเสมอ โดยท าหน้าที่เรียกร้องเชิญชวน
ผู้อ่ืนด้วยความทุ่มเทเสมือนว่ากลายเป็นงานที่ท าให้มุสลิมคน
หน่ึงจดจ่ออยู่กับมันตลอดเวลา ย่อมจะท าให้เขามีความสามารถ
ที่จะปิดกั้นช่องทางที่ชัยฏอนจะเข้ามาล่อลวงและฉุดดึงเขาให้ตก
อยู่ในความหลงผิดและฟิตนะฮฺต่าง ๆ ได้  

ยิ่งกว่านั้น ผู้ที่ท าหน้าที่เรียกร้องเชิญชวนผู้อ่ืนย่อมจะมี
ความรู้สึกที่ท้าทายต่อการเผชิญหน้ากับปัญหาและอุปสรรค
นานา ไม่ว่าจะเป็นการต่อต้านของผู้ที่ไม่เห็นด้วย หรือการที่
จะต้องเผชิญหน้ากับบรรดาผู้หลงผิดทั้งหลาย ในขณะที่เดินอยู่
บนเส้นทางแห่งการดะอฺวะฮฺเชิญชวนของเขา จนท าให้ความ
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ศรัทธาและความย าเกรงของเขานั้นได้เพิ่มและเข้มแข็งมากขึ้น
เรื่อย ๆ 

ดังนั้น การท าหน้าที่เรียกร้องเชิญชวนผู้อ่ืนนอกจากจะ
ส่งผลให้เขาได้รับผลตอบแทนอันยิ่งใหญ่แล้ว มันยังเป็นอีก
แนวทางหนึ่งที่จะให้ได้มาซึ่งสภาพของการยืนหยัดอย่างหยัดยืน 
และจะเป็นสิ่งที่ช่วยปกป้องเขาไม่ให้ยอมแพ้หรือก้าวถอยหลัง 
เนื่องจากผู้ที่ท างานด้วยการรุกย่อมไม่มีความจ าเป็นต้องคอย
ปกป้องตัวเอง และอัลลอฮฺก็ย่อมอยู่เคียงข้างบรรดาผู้ที่ท าหน้าที่
เรียกร้องเชิญชวนผู้อ่ืน โดยที่พระองค์จะทรงท าให้พวกเขามี
สภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคง และทรงคุ้มครองพวกเขาใน
ทุกย่างก้าวที่เขาได้ก้าวเดินไป ถ้าจะเปรียบผู้ที่ท าหน้าที่เรียกร้อง
เชิญชวนผู้ อ่ืน ก็ เปรียบได้กับหมอที่ รักษาโรคต่าง  ๆ ด้วย
ประสบการณ์และองค์ความรู้ที่มีอยู่ในตัวเขา ดังนั้น การที่เขาได้
รักษาโรคให้กับผู้อ่ืน เขาก็ย่อมที่จะมีภูมิคุ้มกันให้ห่างไกลจาก
โรคนั้นมากกว่าผู้อ่ืนอย่างแน่นอน  
 
สิบ  พยายามอยู่ใกล้กับคนที่จะน ามาซึ่งสภาพของการยืน
หยัดเพื่อการยืนท่ีมั่นคงให้แก่ท่าน 
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คุณลักษณะของคนประเภทข้างต้นคือ กลุ่มคนที่ท่าน
เราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวว่า  

ِ  حُ يْ اتِ فَ ٌَ  اساً َُ  اسِ الجَّ  ََ ٌِ  نَّ إِ » ِ  قُ الِحْ غَ ٌَ  يِْ خَ يْ ل ِ ل  «يشَّ

ความว่า “แท้จริง ในหมู่มนุษย์นั้นจะมีผู้ที่เป็นกุญแจไขสู่

ความดีงามและปิดกั้นสิ่งที่ชั่วร้าย” (หะดีษมีสถานะหะสัน 
บันทึกโดย อิบนุ มาญะฮฺ จากท่านอนัส 237 และท่านอิบนุ อบ ี
อาศิม ในอัส-สุนนะฮฺ 1/127 ดู อัส-สิลสิละฮฺ อัศ-เศาะฮีหะฮฺ 
1332)  

 
การเข้าหาบรรดาอุละมาอ์ บรรดาคนดีและบรรดาผู้

ศรัทธาที่ท าหน้าที่ดะอฺวะฮฺเชิญชวน และการคลุกคลีห้อมล้อม
อยู่กับพวกเขา ถือเป็นตัวช่วยส าคัญที่จะได้มาซึ่งสภาพของการ
ยืนหยัดเพื่อการยืนที่มั่นคงได้ 

ในหน้าประวัติศาสตร์อิสลามได้มีเหตุการณ์ความ
วุ่นวาย(ฟิตนะฮฺ)เกิดขึ้นอย่างมากมาย และแล้วอัลลอฮฺก็ทรง
ประทานสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงให้แก่บรรดาผู้ศรัทธา
เพียงแคค่นบางคนที่พระองค์ทรงประสงค์เท่านั้น 

ดังที่ท่านอะลี บิน อัล-มะดีนีย์ ได้กล่าววไว้ว่า 
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« 
َ
 بِ وَ  ، ةِ دَّ الرِ  مَ ْٔ يَ  قِ يْ دِ الصِ ةِ  ََ حْ الِ  ا﵀ُ  زَّ غَ أ

َ
ْ  مَ ْٔ يَ  دَ حَْ أ  «ثِ َِ دْ ٍِ ال

ความว่า “อัลลอฮฺทรงให้ศาสนานี้มีชัยสูงส่งด้วย(อบูบักรฺ)
อัศ-ศิดดีก ในเหตุการณ์การหันหลังออกจากศาสนาของ
ผู้คน(ริดดะฮฺ) และด้วยอิมามอะหฺมัด ในเหตุกาณ์แห่งการ
ทดสอบ(ด้วยการปรากฏขึ้นของกลุ่มมุอฺตะซิละฮฺที่กล่าว
ว่าอัลกุรอานนั้นคือมัคลูกหรือสิ่งที่ถูกสร้าง)” (ดู สิยัรฺ อะ
ลาม อัน-นุบะลาอ์ 11/196) 

 
และจงพิจารณาค ากล่าวของท่านอิบนุลก็อยยิม เราะ

หิมะฮุลลอฮฺ ต่อบทบาทของอาจารย์ของท่าน ชัยคุลอิสลาม อิบ
นุตัยมียะฮฺ ท่ีเป็นแรงใจในการยืนหยัดอย่างมั่นคง ท่านได้กล่าว
ว่า “เมื่อใดที่พวกเราประสบกับสภาวะของความหวาดผวา 
หรือมีความคิดที่ไปในทางที่ไม่ดี และรู้สึกว่าแผ่นดินที่เรา
อาศัยอยู่นี้คับแคบไปหมด เราก็จะไปหาท่าน(อิบนุ ตัยมี
ยะฮฺ) และแค่เพียงได้เห็นและสดับฟังค าตักเตือนของท่าน 
ความรู้สึกต่างๆ ที่วนเวียนอยู่ในใจก็จะมลายหายไป ความ
สงบสุขของจิตใจ ความเข้มแข็ง และความเชื่อมั่นก็จะเข้า
มาแทนที่  มหาบริสุทธิ์แด่องค์อัลลอฮฺผู้ทรงให้บ่าวของ
พระองค์สัมผัสกับสวนสวรรค์ก่อนที่จะได้เจอมันจริงๆ 
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และทรงเปิดประตูของมันในโลกแห่งการปฏิบัติ  ทรง
ประทานลมร าเพยของมันและกลิ่นไอของมัน ที่อบอวล
หอมหวานเป็นแรงขับเคลื่อนให้เกิดพลังที่จะบรรลุและ
แข่งขันกันเพื่อให้ได้ซึ่งสวนสวรรค์นั้น” (อัล-วาบิลฺ อัศ-ศ็อย
ยิบ หน้า 97) 

ณ ตรงนี้ เป็นที่ประจักษ์ว่าความเป็นพี่น้องกันในอิสลาม 
ถือเป็นรากฐานที่ส าคัญที่จะคอยย้ าเตือนให้มีความยืนหยัด
อย่างมั่นคง ในบรรดาพี่น้องทั้งหลายที่มีคุณธรรมซึ่งอยู่ราย
ล้อมรอบตัวท่าน บรรดาผู้เป็นตัวอย่างและพี่เลี้ยงทั้งหลายผู้คอย
ฝึกฝนท่าน พวกเขาเหล่านี้แหละที่จะเป็นกลุ่มคนที่สามารถให้
ความช่วยเหลือแก่ท่านบนแนวทางที่ท่านก าลังเดินอยู่ พวกเขา
ประหนึ่งเสาที่เข้มแข็งที่จะช่วยค้ าจุนท่าน น าความหนักแน่น
มั่นคงให้แก่ท่านด้วยกับการน าเสนอโองการต่าง ๆ ของอัลลอฮฺ
และความรู้ต่าง ๆ ท่ีเป็นหิกมะฮฺซึ่งมีอยู่ในตัวของพวกเขา ด้วย
เหตุนี้ ท่านจงพยายามแสวงหาความใกล้ชิดและอยู่ร่วมกับพวก
เขาเหล่านั้นเถิด จงอย่าอยู่คนเดียวอย่างโดดเดี่ยวเพราะจะท าให้
ชัยฏอนมาฉุดดึงท่านไปได้ แท้จริง สุนัขจิ้งจอกนั้นคอยจ้องที่จะ
กินแกะหลงฝูงอยู่เสมอ        
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สิบเอ็ด  เชื่อมั่นในความช่วยเหลือของอัลลอฮฺและใน
อนาคตของอิสลาม 

เรามีความจ าเป็นต่อการยืนหยัดเป็นอย่างยิ่ง ใน
ช่วงเวลาที่ความช่วยเหลือหรือชัยชนะนั้นเกิดความล่าช้า เพื่อ
ไม่ให้เท้าของเราเกิดการเพลี่ยงพล้ าหลังจากที่มันยืนหยัดได้
อย่างมั่นคงแล้ว ดังที่อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้กล่าวว่า 

يَُُِّ﴿
َ
َُُِوَكَد ٌُُّ ُ بِّ

ىخَوََُُُُّ ۥٌَُُُقَ ُّ اُُنَريِريُُُرِبّئُِّنَُُُػَ ٍَ ُُُْذَ ُِٔا َْ ُُُٓوَ ا ٍَ ِ ًُُُۡل ُٓ ضَابَ
َ
ُُُِسَبيِوُُُِفُُُِأ ُٱللَّّ

ا ٌَ ُُُْوَ اُُعَػُفُٔا ٌَ ُْ ُُوَ ُُُُٱسۡخَكََُُٔا ُُُوَٱللَّّ ََُُُيُُِبُّ ىبِِِي ا١٤٦ُُُُٱىصَّ ٌَ ًُُُۡكََنَُُُوَ ُٓ َ ل ۡٔ ُُُٓكَ نُُإلَِّّ
َ
ُُُْأ ُكَالُٔا

َِا اُُٱغۡفرُُُِۡرَبَّ َِاُُلَََ ُُٔبَ َِاُُذُ ذَ ا مُُُۡفُُُِٓوَإِسَۡۡ
َ
َُاأ َِاُُوَثَتّجُُُِۡرِ ٌَ ا كۡدَ

َ
َُاُُأ ُُُوَٱُصُُۡ ٔۡمُُُِعَََ ُٱىۡلَ

ََُ ي ىفرِِ ًُُُٔف١٤٧ََُُُُُُٱىۡكَ ُٓ هى ُُُُاحَ ابَُُُٱللَّّ َٔ جۡيَاُُذَ ََُُُٱلدُّ ابُُُِوَحُسۡ َٔ ُُُُٱلۡأٓخِرَةُِ ُُذَ ُُُوَٱللَّّ ُيُُِبُّ
حۡسِجيَُِ ٍُ ۡ  [  ٣9٨  ،٣9٦/ غٍران ال] ﴾١٤٨ُُٱل

ความว่า “และนบีกี่มากน้อยแล้ว ที่กลุ่มชนอันมากมายได้
ต่อสู้ร่วมกับเขา แล้วพวกเขาหาได้ท้อแท้ไม่ต่อสิ่งที่ได้
ประสบแก่พวกเขาในทางของอัลลอฮฺ และพวกเขาหาได้
อ่อนก าลังลง และหาได้ยอมสยบไม่ และอัลลอฮฺนั้นทรงรัก
ผู้ที่อดทนทั้งหลาย และค าพูดของพวกเขามิปรากฏเป็นอื่น
ใด นอกจากพวกเขากล่าวว่า โอ้พระเจ้า แห่งพวกข้า
พระองค์ โปรดได้ทรงอภัยโทษให้แก่พวกข้าพระองค์ด้วย
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เถิด ซึ่งบรรดาความผิดทั้งหลายของพวกข้าพระองค์ และ
การที่พวกข้าพระองค์กระท าเกินขอบเขตในกิจการของ
พวกข้าพระองค์ และโปรดทรงให้เท้าของพวกข้าพระองค์
มั่นอยู่ และโปรดทรงช่วยเหลือพวกข้าพระองค์ให้ชนะ
เหนือกลุ่มชนผู้ปฏิเสธศรัทธาด้วย แล้วอัลลอฮฺก็ทรง
ประทานให้แก่พวกเขาซึ่งผลตอบแทนแห่งโลกนี้  และ
ผลตอบแทนที่ดีแห่งปรโลก และอัลลอฮฺนั้นทรงรักผู้กระท า
ดีทั้งหลาย” (สูเราะฮฺ อาล อิมรอน : 146-148) 

 
เมื่อท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

ปรารถนาที่จะให้บรรดาเศาะหาบะฮฺ โดยเฉพาะผู้ท่ีถูกทรมานมี
สภาพที่สามารถยืนหยัดอย่างมั่นคงในบททดสอบและการ
ทรมานในรูปแบบต่าง ๆ ท่ีพวกเขาก าลังเผชิญอยู่นั้น ท่านก็จะ
บอกเล่าแก่พวกเขาถึงอนาคตของอิสลามว่าเป็นเช่นไร แล้วท่าน
เคยกล่าวอะไรแก่พวกเขาบ้าง  

มีบันทึกจากอัล-บุคอรีย์ โดยการรายงานของท่านค็อบ
บาบ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ซึ่งท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวว่า  
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« ََّ ٍَّ ذَا ا﵀ُ  وَلَحخُِ مْرَ  َْ
َ
انِبُ  يسَِيَ  خَتَّّ  الأ َْ  الرَّ مَٔتَْ  إلَِ  صَِػَْاءَ  ٌِ  ل خَضَْْ

، غَزَّ  ﵀َ ا إلَِّ  يََْشَ  ِّ  عَلىَ  وَالَِّئبَْ  وجََوَّ ٍِ  «دََِ

ความว่า “แน่แท้ อัลลอฮฺจะทรงให้อิสลามนี้ต้องลุล่วง
สมบูรณ์ จนกระทั่งว่าคนขี่พาหนะสามารถจะเดินทางจาก
เมืองศ็อนอาอ์จนถึงเมืองหัฏเราะเมาตฺ(ทั้งสองเมืองอยู่ใน
ประเทศเยเมน)ได้(อย่างปลอดภัย) โดยที่เขาไม่กลัวผู้ใด
เลยนอกจากอัลลอฮฺ และ(ไม่กลัวสิ่งใดเลย)นอกจากแค่
กลัวว่าสุนัขจิ้งจอกจะมาท าร้ายฝูงแกะของเขาเท่านั้น” 
(บันทึกโดยอัล-บุคอรีย์ ดู ฟัตหุลบารี 7/165) 

 
ดังนั้น การน าเสนอหะดีษในเชิงบวก ที่น าข่าวดีเกี่ยวกับ

ความยิ่งใหญ่ของอิสลามในอนาคตข้างหน้ามาเล่าให้ฟังแก่กลุ่ม
ชนรุ่นหลังนั้น จะเป็นสิ่งที่สามารถเสริมสร้างศักยภาพให้แก่พวก
เขาใหม้สีภาพที่สามารถยืนหยัดอย่างมั่นคงได้ 

 
สิบสอง  ให้รู้จักแก่นแท้ของความจอมปลอมและไม่หวั่น
เกรงมัน  

อัลลอฮฺ อัซซะวะญัลลา ได้ตรัสว่า 
َُّمَُُلَُُّ﴿ ََُُتَلَيُّبُُُحَغُرَّ ِي ُُْٱلََّّ ىدُُِفُُِزَفَرُوا  [  ٣٩٦/ غٍران ال] ﴾١٩٦ُُٱلۡۡلَِ
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ความว่า “อย่าให้การเคลื่อนไหวของบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธา
ในเมืองต่างๆ ล่อลวงเจ้าให้ขยาดเป็นอันขาด” (สูเราะฮฺ 
อาล อิมรอน : 196) 

 
อายะฮฺข้างต้น เป็นการปลอบประโลมผู้ศรัทธาและให้

ก าลังใจเพื่อที่พวกเขาจะได้มสีภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคง  
และอัลลอฮฺ อัซซะวะญัลลา ได้ตรัสอีกว่า 

اُ﴿ ٌَّ
َ
بَدُُُفأَ بُُُٱلزَّ َْ  [  ٣٧/ الرغد] ﴾١٧ُُجُفَاءٓ  ُُذَيَذۡ

ความว่า “ส าหรับฟอง(สิ่งไร้ค่า)นั้นก็จะออกไปเป็นสิ่งเหลือ
เดน” (สูเราะฮฺ อัร-เราะอฺดุ : 17) 

 
อายะฮฺข้างต้นเป็นบทเรียนแก่ผู้ที่มีปัญญาทั้งหลายว่า 

อย่าได้หวาดหวั่นหรือเกรงกลัวต่อความจอมปลอม และอย่า
จ านนหรือยอมแพ้ต่อความจอมปลอมทั้งหลาย 

หนึ่งในวิธีการน าเสนอของอัลกุรอานก็คือ การน าเสนอ
และเปิดเผยความชั่วร้ายของกลุ่มหลงผิดต่างๆ รวมทั้งเปิดเผย
ให้เห็นถึงจุดประสงค์และวิถีทางของพวกเขา ดังที่อัลลอฮฺ ตะอา
ลา ได้ตรัสว่า  
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وُُُوَكَذَىلمَُُِ﴿ ٌِيَُُسَبيِوُُُوَىتِسَۡتتَيَُُِٱلۡأٓيَىجُُِجُفَطِّ جۡرِ ٍُ
ۡ  [  ٥٥ /ُػامالأ] ﴾٥٥ُُٱل

ความว่า “และในท านองนั้นแหละ เราจะแจกแจงโองการ
ทั้งหลาย และเพื่อที่วิถีทางของผู้กระท าผิดจะได้ประจักษ์
ชัด” (สูเราะฮฺ อัล-อันอาม : 55) 

 
ทั้งนี้ทั้งนั้น ก็เพื่อที่จะไม่ท าให้มุสลิมถูกบุกรุกโจมตีใน

ขณะที่พวกเขาเผลอ และเพื่อที่พวกเขาจะได้รู้ว่าอิสลามจะถูก
รุกรานจากหนทางใด 

กี่มากน้อยแล้วที่เราได้ยินและได้เห็นกลุ่มเคลื่อนไหว
ต่าง ๆ ต้องล้มลง และเหล่าดาอีย์นักเชิญชวนสู่อิสลามมากมาย
ท่ีต้องเพลี่ยงพล้ าและขาดการยืนหยัด เมื่อพวกเขาต้องประสบ
กับบททดสอบที่ไม่ทันต้ังตัว อันเนื่องมาจากการไม่รู้ถึงแผนการ
ของบรรดาศัตรูของพวกเขาเอง  
 
สิบสาม  ปลูกฝังลักษณะนิสัยท่ีส่งผลต่อการยืนหยัดเพื่อ
การยืนท่ีมั่นคง(ในดีนของอัลลอฮฺ) 
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และที่ส าคัญที่สุดในประเด็นนี้ก็คือ “ความอดทน” มีหะ
ดีษที่บันทึกโดยอัล-บุคอรีย์และมุสลิม ได้รายงานว่า ท่านเราะสู
ลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวว่า   

« ٌَ غْػِيَ  اوَ
ُ
خَدٌ  أ

َ
وسَْعَ  خَيًْا خَػَاءً  أ

َ
ََ  وَأ بْرِ  ٌِ  «الصَّ

ความว่า “ไม่มีสิ่งใดที่ถูกประทานให้กับคนคนหนึ่งจะเป็น
สิ่งที่ดีและกว้างขวางยิ่งไปกว่าความอดทน” (บันทึกโดยอัล-
บุคอรีย์ ในหมวดซะกาต บรรพ อัล-อิสติอฺฟาฟฺ อะนิล มัสอะละฮฺ 
-การยับยั้งตนเองจากการขอผู้อ่ืน- และมุสลิม ในหมวดซะกาต 
บรรพ ฟัฎลุต ตะอัฟฟุฟ วัศ ศ็อบรฺ -ความประเสริฐของการยับยั้ง
ตนเองและการอดทน) 

 
การอดทนที่ดีที่สุดคือการอดทนในครั้งเริ่มแรกที่ต้อง

เผชิญกับบททดสอบ คนคนหนึ่งเมื่อเขาต้องประสบกับสิ่งที่เขา
ไม่เคยคาดคิดว่ามันจะเกิดขึ้น เขาอาจจะเพลี่ยงพล้ าและอาจจะ
ไม่มีความหนักแน่นมั่นคงที่จะเผชิญกับสิ่งเหล่าน้ันได้ ถ้าหากว่า
เขาปราศจากความอดทน 

- จงพิจารณาในค ากล่าวของท่านอิบนุล เญาซีย์ เราะ
หิมะฮุลลอฮฺ เถิดว่า “ฉันได้เห็นชายชราคนหนึ่งมีอายุเกือบ 
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80 ปีแล้ว ซึ่งเขาเป็นผู้ที่รักษาการละหมาดญะมาอะฮฺ
อย่างสม่ าเสมอ แต่เมื่อหลานชายของเขาได้เสียชีวิตลง 
เขาก็ได้กล่าวว่า ไม่สมควรที่คนหนึ่งคนใดต้องขอดุอาอ์อีก
แล้ว เพราะอัลลอฮฺไม่เคยตอบรับดุอาอ์เลย หลังจากนั้น
เขาก็ได้กล่าวว่า แท้จริงอัลลอฮฺทรงท าร้ายจิตใจของฉัน 
พระองค์ไม่ทรงให้บุตรหลานของฉันหลงเหลืออยู่เลย” (ดู
ในหนังสือ อัษ-ษะบาต อินดัล มะมาต โดยอิบนุล เญาซีย์ หน้า 
34) และแน่นอนอัลลอฮฺทรงสูงส่งและบริสุทธิ์จากค ากล่าวนี้ยิ่ง
นัก  

- ในช่วงเวลาที่บรรดาผู้ศรัทธาได้ประสบกับภยันตราย
จากการท าสงครามอุหุด ซึ่งพวกเขาไม่เคยคิดมาก่อนว่าต้อง
ประสบกับความยากล าบากในบททดสอบครั้งนั้น เพราะอัลลอ
ฮฺได้สัญญาว่าจะช่วยเหลือพวกเขา แต่แล้ว พระองค์ก็ทรงสอน
พวกเขาด้วยกับบทเรียนที่หนักยิ่ง ด้วยกองเลือดและบรรดาชุฮะ
ดาอ์(ผู้ที่เสียชีวิตในหนทางของอัลลอฮฺ) ดังที่อัลลอฮฺ ตะอาลา 
ได้ตรัสว่า  

﴿ُُُٓ ا ٍَّ َ وَل
َ
صَىتَخۡسًُُُأ

َ
طِيتَثيُُُأ ضَتۡخًُُُكَدٌُُُُّۡ

َ
اُُأ َٓ ِرۡييَۡ ًٌُُُّۡ ىُُُكُيۡخُ نَّّ

َ
َُُُٔكُوُُُۡهَىذَا ُُُخ َُُُُْۡ ُغِِدٌُُُِِ

ُ ًۡ ُفُسِسُ
َ
 [  ٣٦٥/ غٍران ال] ﴾١٦٥ُُأ
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ความว่า “และเมื่อมีภยันตรายหนึ่งประสบแก่พวกเจ้า ทั้งๆ 
ที่มันเคยประสบแก่พวกเจ้ามาแล้วถึ งสองเท่าแห่ง
ภยันตรายนั้น พวกเจ้าก็ยังกล่าวว่าสิ่งนี้มาจากไหนกระนั้น
หรือ ? จงกล่าวเถิด(มุหัมมัด)ว่ามันมาจากที่ตัวของพวกเจ้า
เอง” (สูเราะฮฺ อาล อิมรอน : 165)  

 
อะไรเล่าคือสาเหตุแห่งความพ่ายแพ้ที่เกิดขึ้นในตัวของ

พวกเขา ? อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ตรัสว่า  
﴿ًُُُۡ ًُُُۡفَشِيۡخُ مۡرُُُِفُُُِوَحَنَىزخَۡخُ

َ
َُ ُُوَغَطَيۡخًُُُٱلۡۡ ِ ُُُٓبَػۡدٌُُُِّ ا رَىىسًٌَُُُ

َ
اُُأ ٌُِِسًُُُتَُِتُّٔنَُ ٌَُُّ

َ جۡيَاُيرُيِدٌَُُُّ  [  ٣٥٣/ غٍران لآ] ﴾١٥٢ُُٱلدُّ
ความว่า “พวกเจ้าขลาดที่จะต่อสู้  ขัดแย้งกันในค าสั่ง และ
พวกเจ้าได้ฝ่าฝืนหลังจากที่พระองค์ได้ทรงให้พวกเจ้าเห็น
สิ่งที่พวกเจ้าชอบ ในหมู่พวกเจ้านั้นมีผู้ที่ปรารถนาแต่โลก
นี”้ (สูเราะฮฺ อาล อิมรอน : 152) 
 
 
สิบสี่  ค าสั่งเสียจากผู้มีคุณธรรม 
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เมื่อผู้ศรัทธาคนหนึ่งต้องประสบกับบททดสอบต่าง ๆ 
จากพระเจ้าของเขา สิ่งหน่ึงที่จะช่วยให้เขามีสภาพที่สามารถยืน
หยัดอย่างมั่นคงได้นั้น คือ การที่อัลลอฮฺทรงประทานให้คนดีมี
คุณธรรมเป็นผู้ที่คอยให้ค าตักเตือนและก าลังใจเพื่อสร้างความ
หนักแน่นมั่นคงแก่เขา ค าพูดของเขาจะเป็นสิ่งที่มีประโยชน์ 
และประคับประคองให้ผู้ศรัทธาอยู่ในแนวทางที่เที่ยงตรงในการ
ก้าวเดิน ค าพูดเหล่านั้นจะเต็มไปด้วยการสะกิดหัวใจให้ร าลึก
ถึงอัลลอฮฺ ให้คิดถึงการที่ต้องพบพระองค์ ให้คิดถึงสวนสวรรค์
และนรกของพระองค์ 

โอ้ พี่น้องของฉัน และน่ีก็คือตัวอย่างจากเรื่องราวของ
ท่านอิมามอะหฺมัด เราะหิมะฮุลลอฮฺ ในช่วงเวลาที่ท่านได้
ประสบกับบททดสอบอันหนักหน่วง แล้วท่านก็ได้ผ่านพ้นมันไป
จนออกมากลายเป็นประหนึ่งทองค าที่ถูกร่อนไฟจนสะอาด
บริสุทธิ์ 

ท่านอิมามอะหฺมัดถูกล่ามโซ่เพื่อน าตัวไปยังอัล-มะอ์มูน 
ซึ่งได้ข่มขู่ว่าจะทรมานท่านอย่างหนักก่อนที่ตัวท่านจะถูกน าไป
ถึงที่ของอัล-มะอ์มูนด้วยซ้ า กระทั่งคนใช้คนหนึ่งของท่านอิ
มามอะหฺมัดได้กล่าวแก่ท่านว่า “ฉันมีความกังวลเป็นอย่างยิ่ง 
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โอ้อบู อับดิลลาฮฺ (อิมามอะหฺมัด) เพราะอัล-มะอ์มูนได้ชัก
ดาบของเขาออกมาแบบที่ไม่เคยท าเช่นนี้มาก่อนเลย และ
เขาได้สาบานด้วยการที่ตนเป็นเครือญาติกับท่านเราะสู
ลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ว่า หากท่านไม่
ยอมรับในค าพูดที่ว่า อัลกุรอานนั้นคือมัคลู้ก(สิ่งที่ถูก
สร้าง) แน่แท้ เขาก็จะสั่งประหารท่านด้วยดาบดังกล่าว
อย่างแน่นอน” (ในหนังสือ อัล-บิดายะฮฺวัน นิฮายะฮฺ 1/332) 

ณ ที่นี้เอง บรรดาผู้มีสติปัญญาจึงได้ใช้โอกาสที่จะพูด
ให้ก าลังใจแก่อิมามของพวกเขาให้มีความยืนหยัดในจุดยืน มี
ระบุใน สิยัรฺ อะลามุน นุบะลาอ์ โดย อัซ-ซะฮะบีย์ 11/238 จาก
ท่านอบู ญะอฺฟัร อัล-อันบารีย์ ได้เล่าว่า “เมื่อฉันได้รับข่าวว่า
ท่านอิมามจะถูกน าตัวส่งไปยังอัล-มะอ์มูน ฉันก็เลยข้าม
แม่น้ าฟุรอตไป เมื่อมาถึงที่นั้นฉันก็ได้พบกับท่านอิมาม
และให้สลามแก่ท่าน ท่านจึงกล่าวว่า โอ้ อบู ญะอฺฟัรฺเอ๋ย 
ท่านท าให้ตัวท่านล าบากเสียแล้ว ฉันจึงกล่าวตอบว่า โอ้อิ
มามเอ๋ย ณ วันนี้ท่านคือผู้น าและผู้คนทั้งหลายต่างก็ตาม
ท่าน ขอสาบานต่ออัลลอฮฺ หากว่าท่านได้ยอมรับว่าอัลกุ
รอานนั้นคือมัคลู้ก(สิ่งที่ถูกสร้าง) แน่แท้ ผู้คนก็จะกล่าว
ตามท่านอย่างแน่นอน แต่หากว่าท่านฏิเสธต่อมัน ผู้คน
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จ านวนไม่น้อยก็จะเห็นด้วยตามท่านเช่นกัน นอกจากนี้ ถึง
แม้นว่าท่านจะไม่ถูกอัล-มะอ์มูนประหาร ท่านก็จะต้องตาย
อยู่ดี ความตายเป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงไม่ได้ ท่านจงย าเกรง
ต่ออัลลอฮฺเถิดและอย่าได้ยอมรับในความต้องการของ
พวกเขาเลย เมื่อได้ยินเช่นนั้นท่านอิมามอะหฺมัดจึงร้องไห้
พร้อมได้กล่าวว่า มาชาอัลลอฮฺ ! แล้วท่านก็กล่าวอีกว่า โอ้ 
อบู ญะอฺฟัรฺ จงทวนค าพูดของท่านเมื่อสักครู่นี้เถิด ดังนั้น 
ฉันจึงกล่าวค าพูดเหล่านั้นซ้ าตามเดิม ท่านอิมามได้แต่
กล่าวว่า มาชาอัลลอฮฺ ! ...” 

ท่านอิมามอะหฺมัดได้กล่าวไว้ในขณะที่ท่านก าลังถูกน า
ตัวไปยังอัล-มะอ์มูนว่า “และแล้วเราก็ถูกน าตัวไปยังเขต อัร-
เราะห์บะฮฺ  ในช่วงกลางดึก จู่  ๆ ก็มีชายคนหนึ่งมา
ขวางทางและกล่าวถามว่า คนไหนคือ อะหฺมัด บิน หัมบัล 
? ดังนั้น จึงมีคนชี้ว่า คนนี้แหละ เขาจึงกล่าวแก่คนจูงอูฐ
ว่า จงหยุดสักครู่ก่อน แล้วเขาก็ได้กล่าวแก่อิมามอะหฺมัด
ว่า นี่ท่าน ! ดูท่า ท่านคงไม่พ้นที่จะถูกสังหาร ณ ที่นี้และ
ท่านก็จะได้เข้าสวรรค์ จากนั้นเขาก็ได้กล่าวอีกว่า ฉันขอ
มอบหมายท่านต่ออัลลอฮฺ เมื่อกล่าวจบเขาก็เดินออกไป 
ฉันจึงได้ถามว่าคนคนนี้เป็นใคร มีคนกล่าวแก่ฉันว่า นี่คือ

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





 

65 

 

ชายชาวอาหรับคนหนึ่งจากเผ่าเราะบีอะฮฺ เขาท าอาชีพตัด
เย็บเสื้อขนสัตว์(ศูฟ)ในหมู่บ้านชนบทแห่งหนึ่ง เขามีชื่อว่า 
ญาบิรฺ บิน อามิรฺ เป็นที่รู้กันว่าเขาเป็นคนดีคนหนึ่ง” (ดู 
สิยัร ฺอะลามุน นุบะลาอ์ 11/241) 

ใน “อัล-บิดายะฮฺ วัน นิฮายะฮฺ” ได้มีรายงานว่า ชาย
อาหรับชนบทคนหนึ่งได้กล่าวแก่ท่านอิมามอะหฺมัด ว่า “โอ้ นี่
ท่าน ! แท้จริงท่านคือตัวแทนของผู้คนทั้งหลาย ดังนั้น
อย่าได้ท าให้พวกเขาผิดหวัง และแท้จริง ณ วันนี้ ท่านคือ
ผู้น าของผู้คนทั้งหลาย ดังนั้นอย่าได้ยอมรับในสิ่งที่พวกเขา
เรียกร้อง(ให้ท่านกล่าวว่าอัลกุรอานนั้นคือมัคลู้ก)เลย 
เพราะคนที่ตามท่านก็จะยอมรับด้วยเช่นกันแล้วท่านก็
จะต้องแบกรับบาปของพวกเขาในวันกิยามะฮฺ และหากว่า
ท่านรักอัลลอฮฺ ท่านก็พึงอดทนในสิ่งที่ท่านก าลังประสบ
อยู่เถิด เพราะไม่มีสิ่งใดที่จะเป็นอุปสรรคระหว่างท่านกับ
สวนสวรรค์ได้ นอกจากท่านจะถูกพวกเขาฆ่าเท่านั้น” 

อิมาม อะหฺมัด กล่าวว่า “ค าพูดของเขานั้นได้เพิ่ม
ความหนักแน่นมั่นคงให้แก่ความตั้งใจของฉันในการ
ปฏิเสธสิ่งที่พวกเขาได้เรียกร้องฉัน(ให้กล่าวว่าอัลกุรอาน
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คือมัคลู้ก)ได้มากขึ้นทีเดียว” (ดู อัล-บิดายะฮฺ วัน นิฮายะฮฺ 
1/332) 

และในบางรายงาน ท่านอิมามอะหฺมัด ได้กล่าวว่า “ฉัน
ไม่ เคยได้ยินค าพูดใดที่จะมีความหนักแน่นมั่นคงใน
ช่วงเวลาที่ฉันประสบกับปัญหานี้มากไปกว่าค าพูดของชาย
ชนบทคนนั้นที่ได้พูดแก่ฉัน ตอนที่ฉันเจอเขา ณ เขต 
เราะห์บะฮฺ ฎูก  ซึ่งเป็นเมืองที่อยู่ระหว่างเมืองริกเกาะฮฺกับ
เมืองแบกแดด ติดกับแม่น้ ายูเฟรติส(อัล-ฟุรอต) ซึ่งเขาได้
กล่าวว่า “โอ้ อะหฺมัดเอ๋ย หากว่าท่านได้ตาย ท่านก็จะตาย
ในสภาพที่เป็นชะฮีด(ตายในหนทางของอัลลอฮฺ) และหาก
ท่านได้มีชีวิต ท่านก็จะมีชีวิตอย่างผู้มีเกียรติ...ดังนั้น หัวใจ
ของฉันจึงรู้สึกเข้มแข็งขึ้น”  (ดู สิยัรฺ  อะลามุน นุบะลาอ์ 
11/241) 

ท่านอิมามอะหฺมัด ได้เล่าถึงชายหนุ่มคนหนึ่งที่มีชื่อว่า 
มุหัมมัด บิน นูหฺ ซึ่งเป็นผู้ที่ร่วมอยู่กับท่านในการเผชิญหน้ากับ
บททดสอบนั้นว่า “ฉันไม่เคยเห็นผู้ใด ทั้ง ๆ ที่ยังมีอายุน้อย
และมคีวามรู้ไม่มาก แตก่ลับมีความมั่นคงในการปฏิบัติต่อ
ค าสั่งใช้ของอัลลอฮฺ มากไปกว่า มุหัมมัด บิน นูหฺ ซึ่งฉัน
หวังว่าเขาจะสิ้นสุดชีวิตของเขาด้วยบั้นปลายที่ดีงาม
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(หุสนุลคอติมะฮฺ)  วันหนึ่ง เขาได้กล่าวแก่ฉันว่า โอ้ อบู อับ
ดุลลอฮฺ พึงระวังต่ออัลลอฮฺเถิด พึงระวังต่ออัลลอฮฺเถิด 
แท้จริงท่านไม่เหมือนกับฉัน เพราะท่านเป็นแบบอย่าง
ให้แก่ผู้คนทั้งหลาย แท้จริงพวกเขาได้ยื่นคอของพวกเขา
เพื่อฟังท่าน และพวกเขาก าลังรอคอยว่าท่านจะกล่าวอะไร
ออกมา พึงย าเกรงต่ออัลลอฮฺเถิด และจงยืนหยัดต่อ
ก าหนดของอัลอลฮฺเถิด จากนั้นเขาก็เสียชีวิต และฉันก็ได้
ละหมาดให้แก่เขาและฝังศพของเขา” (ดู สิยัรฺ อะลามุน นุบะ
ลาอ์ 11/242) 

แม้กระทั่ง บรรดานักโทษในคุกท่ีละหมาดเป็นมะอ์มูม
พร้อมกับท่านอิมามอะหฺมัด ทั้งที่ท่านอยู่ในสภาพถูกล่ามโซ่ ก็ยัง
ได้มีส่วนร่วมให้ก าลังใจต่อการยืนหยัดของท่านด้วย 

ครั้งหนึ่งท่านอิมามอะหฺมัด ได้กล่าวในขณะที่ท่านอยู่ใน
คุกว่า “ฉันไม่ได้ให้ความสนใจเกี่ยวกับคุกนี้หรอก ส าหรับ
ฉันแล้วคุกและบ้านคือสิ่งเดียวกัน และฉันก็ไม่ได้กลัวว่า
ฉันจะต้องถูกฆ่าด้วยดาบ แต่สิ่งที่ฉันหวั่นเกรงนั้นคือ การ
ที่ต้องถูกทดสอบด้วยการถูกหวดด้วยแส้” 

เมื่อนักโทษบางคนได้ยินท่านกล่าวเช่นนั้น ก็ได้กล่าวแก่
ท่านว่า “โอ้ อบูอับดุลลอฮฺ ท่านอย่าได้กังวลใจใดๆ เลย 
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มันก็แค่สองครั้งแรกที่โดนหวดเท่านั้น หลังจากนั้นท่านก็
จะไม่มีความรู้สึกอีกแล้วว่าแส้ได้หวดส่วนไหนของร่างกาย
ท่านบ้าง” เหมือนกับว่าเขาต้องการให้ท่านสบายใจขึ้น (ดู สิยัรฺ 
อะลามุนนุบะลาอ์ 11/240) 

ด้วยเหตุนี้ โอ้พี่น้องที่มีเกียรติของฉัน จงจริงจังที่จะขอ
ค าสั่งเสียจากบรรดาคนดีทั้งหลายเถิด และจงฟังมันให้เข้าใจเมื่อ
มันถูกสั่งเสียให้แก่ท่าน  

- จงขอค าสั่งเสียก่อนที่ท่านจะออกเดินทางไปยังที่ใดที่
หนึ่ง เมื่อท่านกังวลว่าจะมีอะไรเกิดขึ้นกับท่าน 

- จงขอค าสั่งเสียในช่วงเวลาที่ท่านก าลังเผชิญกับบท
ทดสอบ หรือก่อนบททดสอบที่คิดว่าจะเกิดขึ้นกับท่าน 

- จงขอค าสั่งเสีย เมื่อท่านได้รับต าแหน่ง หรือได้รับ
มรดกและทรัพย์สินอันมากมาย  

จงให้ก าลังใจแก่ตัวเอง และจงให้ก าลังใจแก่ผู้ อ่ืน 
และอัลลอฮฺนั้นทรงเป็นผู้ใกล้ชิดที่คอยคุ้มครองบรรดาผู้ศรัทธา
ทั้งหลายเสมอ 
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สิบห้า  พิเคราะห์ถึงความสุขในสวนสวรรค์และบทลงโทษ
ในนรก และร าลึกถึงความตาย 

สวนสวรรค์คือดินแดนแห่งความสุขรื่นเริง  เป็นที่
คลี่คลายความเศร้าโศก และเป็นบั้นปลายในการเดินทางของ
บรรดาผู้ศรัทธา จิตใจของคนนั้นถูกสร้างมาให้มีลักษณะไม่ชอบ
เสียสละทุ่มเทในการท างานและยืนหยัด นอกจากต้องมี
ผลตอบแทนที่ คุ้มกับความยากล าบากที่ไ ด้ลงมือท า และ
พอที่จะเป็นเหตุลดทอนอุปสรรคและความยุ่งยากที่พบเจอบน
เส้นทางเดิน 

ผู้ใดก็ตามที่รู้ว่ามีผลตอบแทนที่แน่นอนก าลังรอเขาอยู่ 
ความหนักหนาของงานก็จะดูเป็นเรื่องง่าย เขาจะเดินทางไป
โดยที่รู้ว่าหากตัวเขาไม่มีความหนักแน่นมั่นคงแล้วไซร้ เขาก็จะ
สูญเสียสวนสวรรค์ที่ความกว้างของมันเท่ากับชั้นฟ้าและ
แผ่นดินไป เช่นเดียวกันน้ัน จิตใจของมนุษย์มีความจ าเป็นต่อสิ่ง
ที่จะช่วยฉุดดึงเขาเพื่อยกระดับจากการเป็นแค่ธาตุดินในโลกนี้สู่
ระดับชั้นในโลกอ่ืนที่สูงส่ง 

ท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม มักจะใช้วิธีการ
เล่าเรื่องราวของสวนสวรรค์เพื่อให้บรรดาเศาะหาบะฮฺของท่าน
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ยืนหยัดอย่างหยัดยืน ในหะดีษหะสันเศาะฮีหฺบทหนึ่ง มีรายงาน
ว่า ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้เดินทาง
ไปยังท่านยาสิรฺ  อัมมารฺ และ อุมมุ อัมมารฺ ซึ่งพวกเขาก าลังถูก
ทรมานในหนทางของอัลลอฮฺ ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวแก่พวกเขาว่า  

 «ثُ َِّ الَْْ  ًُ زُ دَ غِ ْٔ مَ  نَّ إِ فَ  سٍِ ياَ  آلَ  اً بْر صَ  سٍِ ياَ  آلَ  اً بْر صَ »
ความว่า “จงอดทนเถิดครอบครัวของยาสิรฺ จงอดทนเถิดโอ้
ครอบครัวของยาสิรฺ เพราะค าสัญญาที่พวกเจ้าจะได้รับนั้น
คือ สวนสวรรค์” (บันทึกโดยอัล-หากิม 3/383 หะดีษมีสถานะ
หะสันเศาะฮีหฺ ดู ฟิกฮุสสีเราะฮฺ ตรวจทานโดยชัยคฺ อัล-อัลบานีย์ 
หน้า 103) 

 
เช่นเดียวกันนั้น ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม ได้กล่าวแกช่าวอันศอรวฺ่า 
  يدِ ػْ بَ  نَ ْٔ لَ يْ خَ سَ  ًْ سُ َُّ إِ »

َ
 «ضِ ْٔ الَْْ  عَلىَ  نِ ْٔ لَ يْ حَ  تَّّ خَ  وابِرُ اصْ فَ  ةً رَ ذَ أ

ความว่า“แท้จริงพวกท่านจะได้พบหลังจากฉันเสียชีวิต ว่ามี
ผู้ที่เห็นแก่ประโยชน์ส่วนตน(และพรรคพวก) ดังนั้นพวก
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ท่านจงอดทนเถิด จนกว่าพวกท่านจะได้พบกับฉันที่สระน้ า
(อัล-เหาฎฺ)” (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย์ และมุสลิม) 

 
ผลเช่นเดียวกันนี้จะเกิดขึ้น ส าหรับใครที่พิจารณาถึง

สภาพของคนสองประเภท(ผู้ศรัทธา กับ ผู้ปฏิเสธศรัทธา) 
ในขณะที่อยู่ในหลุมฝังศพ ในทุ่งมะหฺชัรฺ ในช่วงที่ก าลังสอบสวน
(อัล-หิสาบ) ในช่วงที่ก าลังถูกพิจารณาชั่งน้ าหนักความดีความ
ชั่ว(อัล-มีซาน) ในการข้ามสะพาน(อัศ-ศิรอต) และทุกๆ สถานที่
ในวันอาคิเราะฮฺ 

การร าลึกถึงความตายจะคุ้มครองไม่ให้ผู้ศรัทธาตกอยู่
ในความเสื่อมโทรม และเป็นสิ่งที่จะคอยหยุดยั้งเมื่อเขาจะ
กระท าสิ่งที่เป็นการละเมิดในค าสั่งของอัลลอฮฺ เพราะถ้าหาก
เขาได้รู้ว่าความตายนั้นใกล้ชิดกับตัวเขามากกว่าเชือกผูก
รองเท้าของเขา และเวลาของมันนั้นอาจจะเกิดขึ้นได้ในทุก ๆ 
การก้าวเดินของเขาแล้วไซร้  เขาจะปล่อยให้ตัวเองหันเห
เบี่ยงเบน หรือด้ือด้านในความหลงผิดบิดเบือนอยู่ได้อย่างไรกัน 
ด้วยเหตุนี้ ท่านเราะสูลุลอลฮฺ ศ็อลลัลลออุอะลัยฮิวะสัลลัม จึง
ได้กล่าวว่า  
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« 
َ
اذِمِ  رِ نْ ذِ  َْ ٌِ  واثُِ كْ أ َْ  َّ  «اتِ اللَّّ

ความว่า “พวกท่านจงร าลึกถึงสิ่งที่จะช่วยตัดทอนความสุข
ส าราญให้มากๆ เถิด (คือให้นึกถึงความตายให้มาก) ” 
(บันทึกโดย อัต-ติรฺมิซีย์ 2/50 และอัล-อัลบานีย์กล่าวว่าเป็นหะ
ดีษเศาะฮีหฺ ดู อิรวาอุลเฆาะลีล 3/145) 
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สนามแห่งการยืนหยัด 
 

 สนามแห่งการยืนหยัดมีอย่างมากมาย เพียงพอแล้ว
ส าหรับข้าพเจ้าที่จะน าเสนอให้แก่ท่านเป็นภาพรวมอย่างสังเขป
ดังนี้ 
  
หน่ึง  การยืนหยัดในบททดสอบต่าง ๆ 

ความพลิกผันที่เกิดขึ้นในหัวใจของเรานั้นมักมีต้นเหตุ
มาจากการที่เราได้ประสบกับบททดสอบต่าง ๆ ดังนั้น หัวใจที่
ต้องประสบกับบททดสอบทั้ งที่ เป็นบททดสอบในแง่ของ
ความสุขสบายหรือเป็นบททดสอบในแง่ของการต้องเผชิญกับ
อุปสรรค ย่อมไม่มีใครที่จะสามารถยืนหยัดอย่างมั่นคงได้
นอกจากบรรดาผู้ที่มีความประจักษ์ชัดแจ้งในตัวของเขา นั่นคือ
ผู้ที่ความศรัทธาได้เข้าไปอยู่เต็มในหัวใจของพวกเขาแล้ว 

   
 ประเภทของบททดสอบต่างๆ 

 บททดสอบในทรัพย์สินเงินทอง  
อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ตรัสว่า 
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﴿ًُ ُٓ ِۡ ٌِ َُُۡ۞وَ دٌََُُّ َٓ ى َُُعَ َُُۡٱللَّّ ِ َِاُىهَ ى ََُُّفَغۡيِّۦٌَُُِِءَاحىَ رَ دَّ ََُُّلََطََّ ََُُوَلََهَُٔجَ ٌُِ

ىيحِِيَُ ٧٥ُُُٓٱىصَّ ا ٍَّ ًُفَيَ ُٓ ى َُِءَاحهَ ُْبَُُِفغَۡيِّۦٌُِّ ُُْةِّۦُِئُا ىَّٔا َٔ ًُوَحَ ُْ ػۡرعُِٔنَُُوَّ ٌُُّ٧٦ُ﴾ 
 [  ٧٦ -٧٥/ التٔبث]

ความว่า “และในหมู่พวกเขานั้นมีผู้ที่ได้สัญญาแก่อัลลอฮฺ
ว่า ถ้าหากพระองค์ได้ทรงประทานแก่พวกเรา ซึ่งส่วน
หนึ่งจากความกรุณาของพระองค์แล้วไซร้ แน่นอน
เหลือเกิน พวกเราจะบริจาคทาน และแน่นอนพวกเราจะ
ได้เป็นผู้อยู่ในหมู่คนดี ครั้นเมื่อพระองค์ได้ทรงประทาน
ให้แก่พวกเขา ซึ่งส่วนหนึ่งจากความกรุณาของพระองค์ 
พวกเขาก็ตระหน่ีในส่วนนั้น และได้หนีถอยไปในสภาพที่
พวกเขาเป็นผู้ผินหลังให้” (สูเราะฮฺ  อัต-เตาบะฮฺ 75-76) 

 

 บททดสอบในต าแหน่งเกียรติยศ 
อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ตรัสว่า 

عَُُجَفۡسَمَُُوَٱضۡبُُِِۡ﴿ ٌَََُُ ِي ًُيدَۡغُٔنَُُٱلََّّ ُٓ  ۥُُيرُيِدُونَُُوَٱىۡػَشُُِِّةٱِىۡغَدَوىةُُِرَبَّ ُّ َٓ ُوجَۡ
َِاكَُُتَػۡدُُُوَلَُّ ًُُۡخَيۡ ُٓ ِۡ َِثَُُحرُيِدُُُخَ ةُُِزيِ ىٔ جۡيَا ُُٱلَۡۡيَ َُُۡحطُِعُُۡوَلَُُّٱلدُّ َِاٌَُ دۡفَيۡ

َ
ۥُأ ُّ ُغََُكَيۡتَ

ُُُّوَٱتَّتَعَُُذنِۡرُِاَ ى ى َٔ مۡرُهۥُُوَكََنََُُْ
َ
اُأ  [  ٣٨/ الهٓف] ﴾٢٨ُُفرُُط 
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ความว่า “และจงให้ตัวเจ้าอดทนอยู่ร่วมกับบรรดาผู้วิงวอน
ต่อพระผู้เป็นเจ้าของพวกเขา ทั้งยามเช้าและยามเย็นด้วย
ความปรารถนาในความโปรดปรานของพระองค์ และอย่า
ให้สายตาของเจ้าหันเหออกไปจากพวกเขา ด้วยการที่เจ้า
ประสงค์ความสวยงามแห่งชีวิตของโลกนี้ และเจ้าอย่าเชื่อ
ฟังผู้ที่เราท าให้หัวใจของเขาละเลยจากการร าลึกถึงเรา 
และปฏิบัติตามอารมณ์ต่ าของเขา และกิจการของเขาเป็น
สิ่งท่ีละเมิดหลงทาง” (สูเราะฮฺ อัล-กะฮฺฟุ : 28) 

 
เกี่ยวกับบททดสอบทั้งสองข้างต้นน้ัน ท่านเราะสูลุลลอฮฺ 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวว่า  
  انِ ػَ ائِ جَ  نِ تاَ ئْ ذِ  اٌَ »

ُ
 ةِ  ًٍ َِ دَ  فِيْ  لاَ سِ رْ أ

َ
ْ  صِ رْ خِ  َْ ٌِ  اَ لَ  دَ سَ فْ أ ْ  عَلىَ  ءِ رْ ٍَ ال  الِ ٍَ ال

َ وَ   «ِّ ِِ يِ لِِ  فِ الشَّ
ความว่า “การที่ปล่อยหมาป่าสองตัวในสภาพที่มีความหิว
โหยไปอยู่ท่ามกลางฝูงแกะนั้น ยังไม่เสียหายมากเท่าการที่
คนผู้หนึ่งละโมบในทรัพย์สินเงินทองและเกียรติยศซึ่งจะ
น าความเสียหายมายังศาสนาของเขา” (บันทึกโดย อิมาม 
อะหฺมัด ในมุสนัด 3/460 ดู เศาะฮีหุล ญามิอฺ 5496) 

 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





 

76 

 

หมายความว่า การที่คนคนหนึ่ งมีความโลภที่จะ
กอบโกยทรัพย์สินเงินทองและเกียรติยศนั้น มีความอันตรายต่อ
ศาสนาของเขายิ่งกว่าความอันตรายที่จะปล่อยหมาป่าที่หิวโหย
ทั้งสองตัวใหไ้ปอยู่ท่ามกลางฝูงแกะเสียอีก 

 

 บททดสอบในตัวภรรยา 
อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ตรัสว่า 

اُُ﴿ َٓ حُّ
َ
د ََُُُيََٰٓ ي ِ اُُُْٱلََّّ ٓٔ ُِ ٌَ َُُُۡإِنَُُُّءَا ًٌُُُِۡ زۡوَىجِسُ

َ
ًُُُۡأ وۡلَىدِكُ

َ
اُُوَأ ًُُُۡغَدُوّ  ُ ُُىَّسُ ًۡ ُْ ُفَٱحۡذَرُو

ُُْوَإِن ُُْتَػۡفُٔا ُُْوَحطَۡفَحُٔا َُُفإَنَُُِّوَتَغۡفرُِوا ًٌُُدَفُٔريُُٱللَّّ  [  ٣9/  التغاةَ] ﴾١٤ُُرَّحِي

ความว่า “โอ้บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย แท้จริงในหมู่คู่ครองของ
พวกเจ้าและลูกหลานของพวกเจ้านั้น มีบางคนเป็นศัตรูแก่
พวกเจ้า ฉะนั้นจงระวังต่อพวกเขา แต่ถ้าพวกเจ้าอภัยและ
ยกโทษ(แก่พวกเขา) แท้จริงอัลลอฮฺนั้นเป็นผู้ทรงอภัย ผู้
ทรงเมตตาเสมอ” (สูเราะฮฺ อัต-ตะฆอบุน : 14) 

 

 บททดสอบในตัวลูกๆ 
ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้

กล่าวว่า 
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« ْ  «ثٌ َُ زَ مَحْ  ثٌ يَ خَ تْ ٌَ  ثٌ َِ تَ مَْ  لَُ َٔ ال

ความว่า “บรรดาลูก ๆ(จะเป็นสาเหตุที่ท าให้เกิด)ความขี้
ขลาด ความขี้เหนียว และความโศกเศร้า” (บันทึกโดยอบู 
ยะอฺลา 2/305 โดยมีสายรายงานอ่ืน ๆ ที่เข้ามาเสริมให้มีน้ าหนัก
เพิ่มขึ้น ดู เศาะฮีหุล ญามิอฺ 7037) 

 

 บททดสอบจากผู้กดขี่ ผู้ปกครองท่ีเผด็จการ
และผู้อธรรมทั้งหลาย 

ตัวอย่างที่ดีที่สุดที่จะน าเสนอ ณ ที่นี้คือ อัลลอฮฺ อัซซะ
วะญัลลา ได้ตรัสว่า 

ضۡحَىبُُُُكُخوَُُُِ﴿
َ
خۡدُودُُُِأ

ُ
َٔكُٔدُُُِذَاتُُُِٱلََّار٤ُُُُُِٱلۡۡ ۡ ًُُُۡإذ٥ُُُُُِۡٱل اُُُْ َٓ ٦ًُُُُُۡرُػُٔديُُُغَييَۡ ُْ ُوَ

ىُ اُعَََ ٌِِيَُُِحَفۡػَئُنٌََُُ ؤۡ ٍُ ۡ ٔديُُةٱِل ُٓ ا٧ُُشُ ٌَ ُُْوَ ٔا ٍُ ًُُۡجَلَ ُٓ ِۡ ٌُُِٓ نُإلَِّّ
َ
ُُْأ ُِٔا ٌِ ُُِيؤُۡ ُٱىۡػَزِيزُُُِةٱِللَّّ

ٍِيدُِ ٨ُُُُُِٱلَۡۡ ىتُُُِمُيۡمُُُُلََُۥُُيٱلََّّ مَىنَ رۡضُِ ُُٱلسَّ
َ
ُُُُوَٱلۡۡ ىُُُوَٱللَّّ ُُُِعَََ ءُ ُُكُّ ِٓيدٌُُُشََۡ  ﴾٩ُُُُشَ

 [  ٩  ،9/ اىبروج]

ความว่า “บรรดาเจ้าของหลุมไฟนั้นถูกสาปแช่ง หลุมไฟที่
เต็มไปด้วยเชื้อเพลิง ขณะท่ีพวกเขานั่งอยู่ตรงหน้าไฟ และ
พวกเขารู้เห็นเป็นพยานต่อสิ่งที่บรรดาลูกน้องกระท ากับ

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





 

78 

 

บรรดาผู้ศรัทธา และพวกเขามิได้แก้แค้นเขาเหล่านั้นเว้น
แต่ว่าเขาเหล่านั้นศรัทธาต่ออัลลอฮฺผู้ทรงอ านาจ ผู้ทรง
ได้รับการสรรเสริญ ผู้ซึ่งกรรมสิทธิ์แห่งชั้นฟ้าทั้งหลายและ
แผ่นดินเป็นของพระองค์ และอัลลอฮฺนั้นทรงเป็นพยานต่อ
ทุกสิ่งอย่าง” (สูเราะฮฺ อัล-บุรูจญ์ 4-9) 

 
มีบันทึกโดยอัล-บุคอรีย์ จากการรายงานของท่านค็อบ

บาบ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้กล่าวว่า 
ُاَ» ْٔ ِّ  ا﵀ُ  صَلَّّ  ا﵀ِ  رسَُٔلِ  إلَِ  شَهَ ًَ  غَييَْ َٔ  وسََيَّ ْْ سَِٔدٌ  وَ خَ  ظِوِ  فِ  لَُ  ةرُْدَةً  ٌُ

لَ /  ذَلُيِْاَ اىهَْػْتَثِ،
َ
لَ  ؟ لَجاَ تسَْتَِصَُِْ  أ

َ
َْ  كََنَ  كدَْ »/  ذَلَالَ . ؟ الَجَ  حدَْغُٔ أ ٌَ  ًْ  رَتيْسَُ

رضِْ  فِ  لَُ  ذَيدُْفَرُ  الرَّجُوُ  يؤُخَْذُ 
َ
ا، ذَيجُْػَوُ  الأ َٓ نشَْارِ  ذَيجَُاءُ  ذِي ٍِ ْ  عَلىَ  ذَئُطَعُ  ةاِل

 ِّ سِ
ْ
، ذَيجُْػَوُ  رَأ عُ  ُصِْفَيِْ شَّ ٍَ مْشَاطِ  وَيُ

َ
ا الْْدَِيدِ  ةأِ ِّ  دُونَ  ٌَ ٍِ ، لَْْ ِّ ٍِ ٍَ  وَخَظْ  اذَ

هُ  َْ  ذَلمَِ  يصَُد  ِّ  خَ   «دِيِِ
ความว่า พวกเราได้มาร้องทุกข์ต่อท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม โดยที่ท่านก าลังหนุนบนผ้า
คลุมของท่านใต้ร่มเงาของกะอฺบะฮฺ พวกเราจึงได้กล่าวว่า 
“ท่านจะไม่ขอความช่วยเหลือให้แก่เราหรือ ? ท่านจะไม่ขอ
ดุอาอ์ให้แก่เราหรือ ?” ท่านเราะสูลุลลอฮฺ จึงกล่าวตอบว่า 
“เคยมีชนก่อนหน้าพวกท่านที่ถูกน าตัวไป แล้วได้มีการขุด
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หลุมในดินเพื่อวางตัวเขาลงไปในนั้น แล้วเลื่อยก็ถูกน ามา
วางไว้บนหัวของเขา แล้วก็เลื่อยหัวของเขาจนแยก
ออกเป็นสองส่วน และเขาได้ถูกหวีด้วยหวีเหล็กจนกระทั่ง
เหลือแต่เนื้อและกระดูก แต่สิ่งเหล่านั้นก็ไม่สามารถจะหัน
เหเขาให้ออกจากศาสนาได้แม้แต่น้อย” (บันทึกโดยอัล-บุคอ
รีย์ ดู ฟัตหุลบารี 12/315) 
 

 บททดสอบจากดัจญาล 
นี่คือบททดสอบอันยิ่งใหญ่ที่สุดของชีวิต ดังที่ท่านเราะ

สูลุลอฮฺ ศ็อลลัลอลฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวว่า 
  ايَ »

َ
َ  آَ جَّ إِ  سُ الجاَّ  آَ ح  أ   ِّ جْ وَ  عَلىَ  ثٌ َِ خْ فِ  َْ سُ حَ  ًْ ل

َ
 رَ ذَ  ذُ ِْ ٌُ  ضِ رْ الْأ

َ
  مَ آدَ  ا﵀ُ  أ

َ
 َْ ٌِ  ًَ ظَ خْ أ

  ،ا﵀ِ  ادِ تَ غِ  ايَ ..  الِ جَّ الَّ  ثِ َِ خْ فِ 
َ
 سَ  نِّْ إِ فَ  ٔاخُ بُ ذْ فاَ /  اسُ الجَّ  آَ ح  أ

َ
َ  ثً فَ صِ  ًْ سُ ىَ  ُّ فُ صِ أ  ًْ ل

   « .. بِي َُ  لِْ تْ رَ  هُ ياَّ إِ  آَ فْ صِ يَ 

ความว่า “โอ้มนุษย์เอ๋ย จะไม่มีบททดสอบใด ๆ ที่ได้เกิดขึ้น
บนหน้าแผ่นดินนี้ นับตั้งแต่อัลลอฮฺได้สร้างท่านนบีอาดัม
ขึ้นมา จะยิ่งใหญ่ไปกว่าบททดสอบของดัจญาล... โอ้บ่าว
ของอัลลอฮฺเอ๋ย โอ้มนุษย์เอ๋ย จงยืนหยัดอย่างหยัดยืนเถิด 
เพราะฉันจะบอกถึงลักษณะของมันให้แก่พวกท่าน ด้วย
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คุณลักษณะที่ไม่เคยมีนบีท่านใดก่อนหน้าฉันได้บอกถึง” 
(บันทึกโดยอิบน ุมาญะฮฺ 2/1359 ดู เศาะฮี หุลญามิอฺ 7752) 
 

เกี่ยวกับสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงของหัวใจและ
การหันเหของมันในช่วงขณะที่ต้องเผชิญกับบททดสอบต่าง ๆ 
น้ัน ท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวว่า  

دًٔا كََلْْصَِيِ  اىلُْئُبِ  عَلىَ  اىفِْتَُ  تُػْرَضُ » دًٔا غُ ي   ،غُ
َ
ا كيَبٍْ  فَأ َٓ بَ شِْْ

ُ
ِّ  ُسُِجَ  أ  ذِي

دَْٔاءُ  ُسُْخَثٌ  ي   ،سَ
َ
ا كَيبٍْ  وَأ َْ ُسَْرَ

َ
ِّ  ُسُِجَ  أ  عَلىَ  حصَِيَ  خَتَّّ  ،بَيظَْاءُ  ُسُْخثٌَ  ذِي

بْيضََ  عَلىَ  كَيتَْيِْ 
َ
روِْ  أ فَا ٌِ هُ  فلََا  الصَّ ا فِخِْثٌَ  حضَُْ  جْ  ٌَ ٌَ اوَاتُ  دَا ٍَ رضُْ  السَّ

َ
 ،وَالْأ

دَُٔ  وَالْْخَرُ  سْ
َ
ا أ ػْرُوفاً حَػْرفُِ  لَ  مُخَِياً كََىهُْٔزِ  مُرْبَادًّ ِهَْرًا حُِهِْرُ  وَلَ  ٌَ ا إلَِّ  ٌُ ٌَ 

شِْْبَ 
ُ
َْ  أ اهُ  ٌِ َٔ َْ» 

ความว่า “ฟิตนะฮฺต่าง ๆ จะส่งผลต่อบรรดาหัวใจทั้งหลาย 
เหมือนเช่นเสื่อที่สร้างรอยให้กับคนนอนรอยแล้วรอยเล่า 
หัวใจดวงใดที่ได้ดื่มด่ าไปกับมัน ก็จะท าให้เกิดจุดด าจุด
หน่ึง และหัวใจดวงใดที่ปฏิเสธมัน ก็จะท าให้เกิดจุดขาวจุด
หน่ึง กระท่ังหัวใจได้แยกออกเป็นสองดวง ดวงหนึ่งมีความ
ขาวที่บริสุทธิ์ซึ่งฟิตนะฮฺใด ๆ จะไม่สามารถสร้างความ
เสียหายแก่มันได้อีกตราบเท่าทีบ่รรดาชั้นฟ้าและแผ่นดินนี้
ยังคงมีอยู่ ส่วนอีกดวงหนึ่งก็จะด าคล้ าดั่งกระทะที่หงายก้น 
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โดยที่มันจะไม่รู้จักสิ่งที่ดีงามและจะไม่ปฏิเสธสิ่งชั่วร้ายใด 
ๆ เลย เว้นแต่จะคล้อยตามอารมณ์ใฝ่ต่ าของมันเท่านั้น” 
(บันทึกโดย อิมามอะหฺมัด 5/386 และมุสลิม 1/128 ซึ่งส านวน
เป็นของท่านมุสลิม)  
สอง  การยืนหยัดในสนามแห่งการต่อสู้(ญิฮาด) 

อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ตรัสว่า 
اُُ﴿ َٓ حُّ

َ
د ََُُُيََٰٓ ي ِ اُُُْٱلََّّ ٓٔ ُِ ٌَ ا ذَاُُءَ ًُُُۡإِ َُُُوَٱذۡنُرُواُُُْفَٱذۡبخُُٔاُُُْفئَِثُ ُُىَليِخُ اُُٱللَّّ ًُُُۡنَريِر  ػَيَّسُ ُىَّ

 [  9٥ /الُفال] ﴾٤٥ُُتُفۡيحُِٔنَُ

ความว่า “บรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลาย ! เมื่อพวกเจ้าปะทะกับ
กลุ่มใดกลุ่มหนึ่งในสมรภูมิ ก็จงยืนหยัดเถิด และจงร าลึก
ถึงอัลลอฮใฺห้มากๆ เพื่อว่าพวกเจ้าจะได้รับความส าเร็จ” (สู
เราะฮฺ อัล-อันฟาลฺ : 45) 

 
หนึ่งในการกระท าที่เป็นบาปใหญ่ในศาสนาของเรานั้น

คือ การหนีออกจากสมรภูมิท่ีก าลังมีการประจัญบานกันอยู่ 
และปรากฏว่าในขณะที่ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ก าลังแบกก้อนดินบนหลังของท่านในการขุดสนาม
เพลาะ(ในเหตุการณ์การท าสงครามค็อนดัก) ท่านได้กล่าวซ้ าไป
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ซ้ ามาพร้อม ๆ กับบรรดาผู้ศรัทธาว่า “ขอให้เท้าของเรามี
ความหนักแน่นมั่นคงด้วยเถิด หากเราได้เผชิญหน้ากับ
บรรดาศัตรู” (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย์ ในหมวด อัล-เฆาะซะวาต 
การสงครามต่างๆ ของท่านเราะสูลุลลอฮฺ บรรพ ว่าด้วยการท า
สงครามค็อนดัก(สนามเพลาะ) ดู ฟัตหุลบารี 7/399)    
สาม  การยืนหยัดในวิถีทาง(มันฮัจญ์)ทีต่นเองก้าวเดินอยู่ 

อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ตรัสว่า 
﴿ََُُُ ِ ِيٌَُُُِّ ٌِ ؤۡ ٍُ اُُضَدَكُٔاُُُْرجَِاليُُُٱلۡ دُواٌَُُُْ َٓ َُُُعَى ُِّ ُُٱللَّّ ًُُغَييَۡ ُٓ ِۡ ٍِ َُُفَ ۥُُكَضَىٌَُُُّ ُّ تَ ُنََۡ

ً ُٓ ِۡ ٌِ َُوَ اُيجَخَظِرُ ٌَُُّ ٌَ ُُْوَ لُٔا ُُةدََّ  [  ٣١/  الخزاب] ﴾٢٣ُُتَتۡدِيل 

ความว่า “ในหมู่ผู้ศรัทธานั้นมีบุรุษผู้มีสัจจะต่อสิ่งที่พวกเขา
ได้สัญญาต่ออัลลอฮฺเอาไว้ ดังนั้น ในหมู่พวกเขามีผู้ที่ได้
บรรลุตามสัญญาของเขาแล้ว และในหมู่พวกเขามีผู้ที่ยัง
รอคอย(การตายชะฮีด) อยู่ และพวกเขามิได้เปลี่ยนแปลง
แต่อย่างใด” (สูเราะฮฺ อัล-อะหฺซาบ : 23) 

 
อุดมการณ์ของพวกเขามีคุณค่ายิ่งกว่าลมหายใจของ

พวกเขา เป็นค ามั่นสัญญาอันหนักแน่นมั่นคงไม่รู้จักความ
ท้อถอยยอมจ านน 

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





 

83 

 

 
สี่  การยืนหยัดในขณะท่ีจะเสียชีวิต 

บรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาและบรรดาผู้กระท าความผิด
(มะอฺศิยะฮฺ)ทั้งหลาย พวกเขาย่อมถูกต้องห้ามจากการได้อยู่ใน
สภาพที่สามารถยืนหยัดอย่างมั่นคงในช่วงเวลาที่แสนจะวิกฤต
ที่สุด และพวกเขาย่อมไม่สามารถที่จะกล่าวกะลีมะฮฺชะฮาดะฮฺ
(ลาอิลาฮะอิลลัลลอฮฺ) ในขณะที่พวกเขาใกล้ตายได้ และนี่คือ
สัญญาณที่บ่งชี้ถึงการสิ้นสุดของชีวิตที่มีความเลวร้าย เช่นที่มี
คนบางคนได้กล่าวแก่ผู้ที่ใกล้จะตายว่า “จงกล่าว ลาอิลา
ฮะอิลลัลลอฮฺ เถิด” แต่แล้วศีรษะของเขาก็ได้หันซ้ายหันขวา 
เป็นการปฏิเสธไม่ยอมที่จะเอ่ยค ากล่าวนั้นอย่างสิ้นเชิง  

อีกบางคนเมื่อเขาใกล้จะตายก็เอาแต่พูดว่า “นี่เป็นสิ้น
ค้าชิ้นดีนะ นี่เป็นสิ้นค้าที่มีราคาถูกยิ่งนัก” บางคนก็ได้เอ่ยชื่อ
ของตัวหมากรุกในแต่ละชิ้นว่ามีชื่ออะไรบ้าง บางคนก็ เอาแต่
ร้องเพลง และ บางคนก็จะเอาแต่เอ่ยถึงชื่อคนที่ตนเองหลงใหล
ชื่นชอบ 

นี่เป็นเพราะว่า เรื่องต่าง ๆ เหล่านี้ คือสาเหตุที่ท าให้เขา
หมกมุ่นจนลืมร าลึกถึงอัลลอฮฺในขณะที่ยังใช้ชีวิตอยู่ในดุนยา  
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บางทีเราจะสังเกตเห็นว่าคนบางคนจะมีใบหน้าที่ด า
คล้ า และร่างกายจะมีกลิ่นที่เหม็น หรือบางคนก็จะหันหลัง
ให้กับกิบละฮฺในขณะที่วิญญาณก าลังออกจากร่าง วะลาเหาละ
วะลา กูวะตะอิลลาบิลลาฮฺ –ไม่มีความสามารถและไม่มีพลัง
ใดๆ นอกจากด้วยความสามารถและพลังของอัลลอฮฺ 

ส่วนผู้ที่ชีวิตของเขานั้นกระท าแต่ความดีงามและเป็นผู้
ที่เจริญรอยตามแบบฉบับของท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม อัลลอฮฺก็จะทรงประทานสภาพที่เขาสามารถยืนหยัด
อย่างมั่นคงให้แก่เขาในช่วงที่เขาใกล้จะหมดลมหายใจ กระทั่ง
เขาสามารถที่จะกล่าวกะลิมะฮฺชะฮาดะฮฺได้  

ซึ่งเราอาจจะเห็นว่าใบหน้าของพวกเขานั้นมีความเบิก
บาน และร่างกายของพวกเขานั้นจะมีกลิ่นที่หอมหวาน และ
สัญญาณอ่ืนๆ ที่บ่งชี้ถึงข่าวดีต่างๆ ในช่วงเวลาที่วิญญาณของ
พวกเขาก าลังออกจากร่าง  

นี่คือตัวอย่างเพียงตัวอย่างหนึ่ง ส าหรับผู้ที่อัลลอฮฺ ตะ
อาลา ทรงประทานสภาพของการยืนหยัดอย่างมั่นคงให้แก่เขา
ในช่วงเวลาที่เขาก าลังใกล้ตาย น่ันคือท่านอบู ซุรฺอะฮฺ อัร-รอซีย์ 
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หนึ่งในนักวิชาการหะดีษที่มีชื่อเสียง และที่จะกล่าวถึงต่อไปนี้
คือเรื่องราวของท่าน 

ท่านอบู ญะอฺฟัร มุหัมมัด บิน อะลี ซึ่งเป็นเสมียนของ
ท่านอบ ูซุรฺอะฮฺ ได้เล่าว่า “ฉันได้มายังหมู่บ้านแห่งหนึ่งที่มีชื่อว่า 
มาชะฮฺรอน เป็นหมู่บ้านหนึ่งในเขต อัร-ร็อยย์ ในช่วงเวลาที่ท่าน
ใกล้จะเสียชีวิต ซึ่งใกล้ ๆ กับท่านมีท่านอบู หาติม ท่านอิบนุ วา
ริฮฺ ท่านอัล-มุนซิรฺ บิน ชาซาน และท่านอ่ืนๆ ซึ่งพวกเขาก็ได้
กล่าวถึงหะดีษท่ีเกี่ยวกับการตัลกีน(การสอนคนใกล้จะเสียชีวิต) 
ที่ว่า 

 «ا﵀ُ  لَّ إِ  لََ إِ  لَ  ًْ كُ حاَ ْٔ مَ  ٔاُِ لِ ىَ »
ความว่า “พวกท่านจงสอนผู้ที่ก าลังใกล้จะตายให้เขากล่าว
ว่า ลาอิลาฮะอิลลัลลอฮฺ เถิด” 

 
แต่พวกเขาค่อนข้างละอายที่จะสอนท่านอบู ซุรฺอะฮฺ ใน

ที่สุดพวกเขาจึงกล่าวว่า พวกเรามารายงานหะดีษข้างต้นกันเถิด 
ดังนั้น ท่านอิบนุ วาริฮฺก็เริ่มรายงานว่า “อบู อาศิมได้เล่าแก่เรา 
จากอับดุลหะมีด บิน ญะอฺฟัรฺ ได้เล่าจากศอลิหฺ บิน อบี...” ครั้น
เมื่อกล่าวถึง บิน อบี ... เขาก็แสร้งไม่กล่าวให้จบ (เพื่อให้อบู 
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ซุรฺอะฮฺ ได้กล่าวหะดีษนี้แทน)  จากนั้นท่านอบู หาติมก็ได้กล่าว
ต่อว่า “บุนดารฺได้เล่าแก่เรา จากอบูอาศิมได้เล่าแก่เรา จากอับ
ดุลหะมีด บิน ญะอฺฟัรฺ จากศอลิหฺ ...” และเขาก็หยุดแค่นั้นไม่
กล่าวให้จบ ส่วนคนอ่ืน ๆ นั้นก็นิ่งเงียบ เมื่อนั้น อบู ซุรฺอะฮฺ ก็ลืม
ตาขึ้น ขณะที่ท่านใกล้จะสิ้นลมเต็มทีแล้ว ท่านได้กล่าวรายงาน
หะดีษจนจบว่า “ท่านบุนดารฺได้เล่าแก่เรา จากอบู อาศิมได้เล่า
แกเ่รา จากอับดุลหะมีดได้เล่าแก่เรา จากศอลิหฺ บิน อบี เฆาะรีบ 
จากกะษีรฺ บิน มุรฺเราะฮฺ จากมุอาซฺ อิบนุญะบัล ได้เล่าว่า ท่าน
เราะสูลุลลอฮฺได้กล่าวว่า  

 «ثَِّ الَْ  وَ خَ دَ  ا﵀ُ  لَّ إِ  لََ إِ  لَ  ِّ ٌِ كَََ  رَ آخِ  نَ كََ  َْ ٌَ »

ความว่า “ผู้ใดก็ตามที่ค าพูดสุดท้ายของเขาคือ ลาอิลา
ฮะอิลลัลลอฮฺ เขาย่อมได้เข้าสวรรค์” 

  
และแล้ววิญญาณของท่านอบู ซุรฺอะฮฺ ก็ได้ออกจากร่าง

(ในขณะที่ท่านได้กล่าวหะดีษซึ่งมีค าว่า ลาอิลาฮะอิลลัลลอฮฺ 
อยู่ด้วย) เราะหิมะฮุลลอฮฺ – โอ้อัลลอฮฺโปรดประทานความ
เมตตาให้แก่ท่านด้วยเถิด” (จาก สิยัรฺ  อะลามุน นุบะลาอ์ 
13/76-85) 
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อัลลอฮฺ ตะอาลา ได้ตรัสถึงบุคคคลเช่นน้ีว่า 
ََُُُإنَُُِّ﴿ ِي ُُُْٱلََّّ َِاُُكَالُٔا ُُُُرَبُّ ًَُُُّٱللَّّ ُُُْثُ ٔا ٍُ لُُُُٱسۡخَقَى ًُُُُحتََنَََّ ِٓ لََٰٓههَِثُُُُغَييَۡ ٍَ ۡ ُُُٱل لَّّ

َ
ُُُْخ ُوَلَُُُّتَََافُٔا

ُْ ُُْتََۡزَُُٔا وا بشُِِۡ
َ
َِّثُِوَخ ًُُۡٱىَّتُُِّةٱِلَۡۡ غَٔدُونَُُنُِخُ [  ١٣/ فصيج] ﴾٣٠ُُحُ

ความว่า “แท้จริง บรรดาผู้กล่าวว่าพระเจ้าของพวกเรา
คืออัลลอฮฺ แล้วพวกเขาก็ยืนหยัดตามค ากล่าวนั้น มะลาอิ
กะฮฺจะลงมาหาพวกเขา (เมื่อพวกเขาใกล้จะสิ้นลมหายใจ 
โดยจะกล่าวกับพวกเขาว่า) พวกท่านอย่าหวาดกลัวและ
อย่าเศร้าสลดใจ แตจ่งต้อนรับข่าวดี คือสวนสวรรค์ซึ่งพวก
เจ้าได้ถูกสัญญาไว้” (สูเราะฮฺ ฟุศศิลัต : 30) 

โอ้ อัลลอฮฺ ได้โปรดบันดาลให้เราเป็นผู้หนึ่งในหมู่พวก
เขาด้วยเถิด โอ้ อัลลอฮฺ เราขอต่อพระองค์ให้ทรงประทานสภาพ
ของการยืนหยัดอย่างมั่นคงในทุกๆ กิจการงาน และให้มีความ
แน่วแน่บนการชี้น าอันถูกต้องด้วยเถิด และค าวิงวอนสุดท้าย
ของเรานั้นคือ อัลหัมดุลิลลาฮิร็อบบิลอาละมีน  มวลการ
สรรเสริญเป็นกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเป็นพระผู้อภิบาลแห่ง
สากลโลก
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